
l 





DEFONTI 


yERSions POEncA col testo a fkotttb 


NAPOLI 


STABILIUBnTU TIPOGBAPICO DBL POLIORAMA 
TicolliUo Heiioeaanoiio o> p. p. sobilo 




• -ve 


I 


OLI 




iimm 




i 




le 



0 



DEL SACRO ORDINE CERTOSINO 


TIIDOTTO in TEBSI ITlLIAIfl 

E 

DEDICATO ' 

AlLE ANIME SANTE DEL PllRGATORIO 

D A 

D.Viltore Felicissimo Francesco Nabantino 

Profcsvo della Re«l Cerlota d^Erora, ^ 

e Priore dcUa Beal Certosa da S. Lorenao presso PadaUt 



I%AiPOL.I 


STABILIME!«TO TIPOGRAFICO DEL POLIOEAIU 
TieolcitO Heaxoeannone d* p. p. nobtla 

1851 


I 


I 


i 



Digitized by Google 



■V 




* 


N * 


Saucta et salubris est cogitatia pru defunctis 
exorare ut a peccatis solvantur. 

Macab. lib. 2 cap. it. v. 46. 
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DEDICA 

Alie Anime liante dei Parcaforlo. 


^ yotf Amme predesimate, e spose 
prediletle di Gesu Crisio , si a voi cqli e 
ben giwio e conoenevole dedicer que- 
sCoperetla, menire essa allro non e che 
h iraduzione dell' Officio dalla Santa, 
Catlolica , e Militante Chiesa nostra be- 
nigna Madre isliluUo unicamente in one- 
re di Dio, e sollievo nostro. Oltraceio 
essendo io stato sino da miei piu teneri 
anni vostro parlicolar divoto, ed avendo • 
benancke , mediante la vostra interces- 
sione, oUenuto dal Cielo non poche gt'a- 
zie; troppo giusto, ripeto, egli era dun- 
^ que nel pubbticar questo vostro Officio, 
dimostrarm la mta cordtal divozione, 
ed insieme sincera graiitudine , dedi- 



candovelo, e consacrandovelo, come in^ 
falli dedico, e consacro. 

Che voi, Anime benedette, ma ancora 
sofferenii,gradirele gueslo mio doveroso 
tribulo di divine Iodi, cd in pari tempo 
(f inesiimabili voslri sujpragi, ne sono 
sicuro; giacchc voi non cessale mai di 
sospirare la dal Jo)ido di colesie purifi- 
canti fiamme, gndandoci congemili ine- 
spriinibili : Miseremini mei, miseremini 
mei, saliero vos amici mei ! 

Ah si! spose care delL’ Agnello Imma- 
colaio, si voi vi irovale ancora, e vero, in 
mezzo a colesli incendi espiatori, onde pu- 
rificarvi ed adornarvi quale allra Esier, 
per quindi poi esser presenlate al Re dd 
Re, vostro divino sposo. 
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Degnatevi perianto , o Anime sanie , 
aeeetlare benevolmenie queslo tenuo, ma 
verace conlrassegno dei mio ossequio , 
dei mio ajfetlo, e della mia riconoscenza 
verso di voi; ed implorate dal supremo 
Datore d ogni bene a tuiti quanti i suoi 
letlori una divozione efficace a pro' di voi 
medesime : e continuate per ultimo verso 
di me, viprego, i vostri favori, in virlii 
de’ quali possa io un d'i andar Iassii a go~ 
dere in compagnia vostra della sempU 
terna gloria , preparala per tuiti i veri 
adoratori det nostro Signore Idd.o. 


Vostro umiligsmo , ed obhligalissimo divolo 
t), VtTTOKE FeuctssiMo Frascesco Maaayri.wo 
Friare Cerloslno. 





D VITTORE NABAHTINO 

a cM leffe. 




Egll ^ certo , benigno Lettore , che tra 
gli altri dogmi della Santa Romana Catto- 
lica Chiesa , nostra araorevole Madre , vi 
sono queili deU’esistenza dei Purgatorio, e 
della comunicazione della Chiesa Militanto 
con la Chiesa Penante, e ci6 b un’articolo 
di fede deciso da’ Sacri Concili si generali, 
che particolarl, e per ultimo daU’Ecumeni- 
co Tridenlino {a), che insegna: esservi il 
Purgatorio, ossia un luogo, in cuile anime 
de’giusti trapassati in istato di Divina gra- 
zia, ma non ancora dei luito puriBcate per 


(<i) Sess 6., e 25 de Purgatorio. 



ym 

andare imracdiatamente a godere della pre* 
senza di Dio Iassii ocl Cielo, interamente si 
puriGcano; e che le anime detenule nel 
Purgatorio ppssono essere soccorse co’suf- 
fragi deTedeli viventi, ed in ispecial modo 
con 1’incruento sacrificio dell’ Altare. Que- 
sta ortodossa dottrina e appoggiata sulla 
credenza dell’ antica Sinagoga, come si ri- 
leva chiaramenle dal secondo libro de’Mac- 
cabei, dove si legge al Gap.” 12 ; che 1’Eroi- 
co Giuda Maccabeo, avendo raccolta una 
gran somma di denaro , Ia mando a Geru- 
salerarae, afEnclie vi si offrissero de’ sacri- 
fici per le anime dei suoi morti commilito- 
ni ; poicbb b un sanlo e salutar pensiero 
quello di pregare pe’defunti, acciocche 
siano sciolti dalle loro pene. 

Questo dogma dei Purgatorio viene in- 
fatti attestato da’ Padri e Doltori della Santa 
Chiesa Caltolica, fra’quali porto per esem- 
pio Tertulliano [b), S. Cipriano (e), Arno- 
bio {d), Eusebio di Cesarea {e), SS< Altana- 

(ii) Lib. de monogami cap. 10, de cor. cap, 3,4. 
(c) Epist. 56. ep. 52. (d) Lib. 4, advers. gentes sub 
fin. (e) Lib. 4, de vit. Const* Cap. 71. 
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sio ( f), Cirillo di Gcrusalemme (^), Hfrem 
di Edessa (4), Gregorio INisseoo (i), Epifa* , 
nio (/), Basilio(w), Giovanni Crisostomo (nr), 
Ambrosio (o), Paolino di Nola (/)), Agosli- 
no {(/) , Gregorio Magno (r) , Isidoro di Si- 
viglia (s) , e totli gli allrl Padri e DoUori , 
che sono venub ne’lempi successivi. E fi- 
nanche Lulcro, comunque eresiarca, con- 
fessa; che le anime dei Purgatorio soffrono 
i piu forti dolori, e che dimandaoo il soc* 
corso dcUe preghiere de’ viventi {f). 

Non solo gli anlichi Giudei, ma ancora 
i moderni , non che i Mussulmani , ricono- 
scono esservi il Purgatorio, come si pu6 ve- 
dere nel supplemento dei Dizionario Stori- 

(/■) Collect. nov. Part. Grsec. ,tom. 2 pag. 
48. (g) Catechesi 23. (A) Testam. S. EphremI 

(i) Apud S. Damascen’. lib. de iis quf in fide dormie- 
runt. (/) Expositio Fidei Catlrol. cap. 23. haeres. 7o 
cap. (m) Liturg. (n) H'otn.21, supr. Acta Apostol- 
et hom.51,in epist. l,ad Corinth. (o)SuperPsalm. 
118. (p) Epist. 35, 36. ( 7 ) Lib. 21, de Civit.' 

Dei, Cap. 24, tib. 6 , contr. Julian. Cap. l5. En- 
chiridion. Cap. 63, de cora pro mort. gerend. Cap. 

2. (r) In operib.suis. (a) In opcrib. suis, (t) Ope- 
ra toQi 7 i. ediz. di lena 1521^ pag. 431« 
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co dei P. Agoslino Cakaet , ed in ai* 
, tri ragguardttToIi Autori , particolarimeate 
' nella Biblioleca Sacra dei PP. Richard e 
Giraud (u), in cui si legge; c La veril^ dei 
c Purgatorio b dunque foudata dei pari 
< stflla Scrittura, sui Padri, su i Concili, 
c suile Liturgie , e sull’ uso coslante delle 
« due Chiese: essa fe di fede nell' Universo 
c intero. Cbrei, Cristiaui, MussubnanU Pa> 
c goni, tutti rammettono, o percbb essi ne 
c sono debitori al lume naturale, o per lo 
c meno perdie fu ad essi trasmessa pel ca* 
c nale di una tradiziooe che rimonta fino 
c air origine dei mondo. s 

Essendo adunque , pio Letlore, come in 
vero k, di fede Catlolica la credenza dei 
Purgatorio, e della comunicazione de’ via- 
tori co’derunti penanti in quei terribili in- 
cendi purificalori, la fe cosa santa e salu- 
■ tarc Tindiistriarsi da noi allri Fcdeli con 
Messe, pregbiere, elemosinc, ed allre ope- 
re meritorie, ondc suffragare quelle afflilte 
anime sante , acciocbe possano salire piii 
preslo alia Celcsle Patria, e da coli con- 
tracambiare i nostri suffragi colle Divine 

(w) Edizione di Milano, Tom. 8, pag. 624, 
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grazie, e snperni benefici : ed affinchb noi 
pure abbiam dopo la morle chi parimeati 
s’interessi per noi,gIiista il.dire deirEvan* 
gelio : In qua mensura mensi fueritisj 
remelieluT vobis, {v) 

Circa poi quesla traduzione,. gentile let* 
tore, non prelendendo io, come la cornac- 
chia della favola, farmi bello cogli ador- 
namenli altrui; debbo ingenuamente con- 
fessarli, che essa non b tutto mio lavoro, 
anzi lo b'ben poco; giacche devi sape- 
re, che mentre io era Vicario della Real 
Certosa di S. Martino, trovai col4 un ano- 
nimo manoscritto inedito colla prcsenle 
traduzione dell’ Officio de’Defunti, secondo 
il nostro rito Gertosino, ma mancanle di 
qualclie intero verso , e con altri difettosi, 
tanto in ordine al senso, quanto in riguar- 
do alie regole della Poetica, e della Orto- 
graCa Italiana; laonde nggiunsi ci6 che 
mancava, e ne riformai e corressi quel 
che ho creduto necessario e convenevo- 
le. Ed ora per ultimo te Toffro, dedican- 
doia primumente alie bencdette anime dei 


(o) s. Math. c. 7, V. 2. 
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Purgatorio , delle quali sono stato mai 
sempre peculiar devoto. 

Del resto, se vi troverai qualche cosa di 
buono 0 di bello , lodane e niigraziane il 
Supremo Dator d’ogni bene ; e se v’incon- 
Ircrai qualohe menda, Ii prego compalirmi 
benignaraenle. In ogni caso 

Vale, el pro me ora. 
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IGEHDi HORTUORUl 

ANTIPHORAr 

PLACEBO 


PSALMUS lU. 

I. 

Dilexi, quoniam cxaudkt Dominut voccm ora- 
tionis mea^ 


ri. 

Quia incUnatil aurem suam mihi el in diebtt^ 
meis invocabo. 


jir. 


Circumdederunt me do'cres mortis, ct pericula 
Inferni iavenenmt me. 
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SUFFRAGIO DE’ MORTI 

ARTirOITA 

SABa DtNQUB 


SALMO lU. 


I. 

L’amai, e Tamero per fin ch’io spiri, 

E v6 pria non spirar, che non amarlo; 

Del mio Signor, dei mio gran Dio io pario, 
Ch’ode i miei priegtii, accoglie i miei sospiri 

II. 

Gia per lung'uso io s6, che a’ miei clamori 
Ei non chino giammai tardo 1’orecchio; 
Quindi in tutta mia vita io m’apparecchio 
Ad impior ar benigni i suoi favori. 

III. 

D’aita essendo io nudo, e di conforto, 

ITn duol di morte al cor mi di^ di piglio: 

E in lubrico sentier corsi periglio 
Cader d’ Averno cnlro le fauci as3orto. 



Tribulationem, et dolorem inveni ' 


F. 

• et nomen Domini invocavi. 

O Domine libera animam meam : misericors Do- 
minus, et justus, et Deus noster miseretur. 


VI. 

Custodiens parvulos Dominus; humiliatus sum ^ 
et liberavit me. 


riT. 

Convertere anima mea in requiem tuam; quia 
Dominus benefecit tibi. 
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IV. 

I*er cieca via di perigliosi errori } 
Ovunqae io volsi le vestigia erranti , 
Ili questa valle di miserie, e pianti 
Triboli ritrovai, spine e dolori. 


V. 

Onde a nome invocando il mio gran Nome : 
Salva quest’ Alma, o mio, Signor, dissMo: 
Tu, che,. quanto sei giusto, aneor sei pio : 
Tu, che 1’usar clemenza bai per costume. 


VI. 

Cio dissi appenat ed ecco, in nn momento, 
Qoei, ch’6 sl grande, e i piccioli difende, 
Mentre pur Tumilta picciol mi rende, 
M’ha tratto fuor d’ogni mortal tormento. 

VII. 

Volgi dunqne le vele, Alma smarrita. 

In questo mar da le tempeste in porto 
A quel dolce riposo, a quei conforto, 

Che nn Dio cosi benefico faddita. 


t 


I 


— 18 ^ . 

YIII. 

I^ia er^mt animam meam de morte: oculos 
meot a lacrymie, pedes mos a lapsu» 

, s ■ , 

IX. 

Placebo Domine , in regione vivorum», 

I • 

Requiem aeternam dona eis Domine: et lux per- 
_pe<«o luceat et». 

PSALMUS 119. 

/. 

f * 

Ad Dominum eum tribularer clamavi: et exaudi- 
vit /ne. 





— 19 — 


viir. 

Que! Dio, che fessi a mia difesa e scampo 
Gontro assalto inferoal scodo, e riparo ; 
E sbandl da’miei Inmi ii pianto amaro; ’ 
E ritrasse il mio pi^ da Iristo inciarapo. 


. IX. 

Dunque, se qnasi fuor di tomba oscura, 

Oggi di nuova luce i rai timiro; 

Qui nel regno de’vivi, in fin ch’io spiro, ' 
Porr6 sol nel piacerti ogni.mia cura. 

Sterno riposo, Signore, donate a quelli. E d’una 
eterna luce siano partccipi. 

SALMO 119. 

I. 

Sotto a giogo tiranbo 
Di barbarie nemica 
Mentr’esule infelice i dl menai, 

Tra Io strazio, e TalTanno 
Di servitu mendica; 

Supplice al mio Signor Ia voce aizai : 

Ne deluso restai 

mio sperar; ch’Ei pront6 al pregar mio 
Chiuo Torecchio, e m’appago il desio. 


It 


Digitized by Googie 



1 


— 20 

II. 

Domine libera animam meam a labiis tniguu: «( 
a lingua dolosa. 

Quid detur ' tibi, aut quid apponatur tibi: ad lin- 
guam dolosam.? ' 


III. 

Sagittae potentis acutae : cum. carbonibus deso- 
latoriis. 


IV. 

Heu mUti, quia incolatus meus ^dlongatus.est: 
habitavi cum habitantibus Cedar, multum incola fuit 
anima mea. 


II. 


Signor (io gli dicea) 

Sadrami, deb U Cbieggio; 

Da lingaa iniqaa, e da maligno dente: 
Evri cosa piii rea ? 

Poossi aggingner di peggio 

A ana lingua mordace, e fraadolente 7 

Vclen piu pestilente 

Aspe non ha nell’ Africana sabbia, 

Qaanto lingaa malvagia ha tosco, e rabbia 

III. 

Elia k un veloce strale 
Tratto da man possente , 

Ch’ orrido fischia, inevitabil vola: 

E an. tizzone infernale, 

Ch’ove awien, che s’avvente, 

Arde ogni fregio, ogni candore invola; ' 
Strogge, abbatte, e desola, 

Nfe perdona a valor, sesso, od etade ; 

Fa piu strage ella sol, che mille spade.' 

IV. 

Fra cosV rei perigli' 

Tjoppo ahim^, troppo omai 

Fece il serva ggio mio lunghe dimore. 

In si miseri esigli/ 

Ospite sol di gnai 

Fui di barbara terra abitatore : 

Oim^ I secoli 1’ore 

Sembrano al viver mio, se vita intanto 
Dir si puo di coiai, che vive in pianto. 



I 


— 22 — 

V. 

Cum his, qui oderunt paeem,\eram/ paeifens: 
cum loquebar illis, impugnoLat^ me grutis. 


Hequiem aeternam dona eis Domine} et lux per- 
petua luceat eis. 


PSALMUS 120. 


Levavi oculos meos in montes: mde veniet auxi- 
lium mihi. • ' 
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Tra gente al C?e1 robella 

Nemica ognor di paoe, 

Qoal mite agnello io fai tra lapi jieri: 

Se in umile favella 
Sciogliea lingua verace, 

Impugnavano in me sdegni gnerrieri. 

Stiasi piii volontieri 

Fra Tugna e i denti di leoni ircani, 

Che nel consorzio rio d’empj, e profapi. 

Eterno riposo, SIgnore, donate a quelli. E 
d’una dterna luce aiano parteiiipi. 


SALMO 120. 

I. 

• Di . Sion verso i monti 
Alzai gli occhi dolenti, 

Onde guizza al cor inio di sperne un lampa: 
Con passi arditi, e pronti' 

Pii non fia, ch’io paventi 

AI mio lungo cammin sinistro inciampo, 

II mio ajuto, il mio scampo 

Vien da quei Dio, da quei Signor possente, 

Che il ciei, Ia terra, il mar trasse dal niente’ 





24 — 

II. 

Non det in commotionem pedem tuum: nequo 
dormitet qui custodit te, 

Ecce non dormitabit , neque dormiet qui eur 
stodit Israel. 


m. 

. ' ■ ■ d 

Dominus custodit te : Dominus protectio tua , sur 
. per manum dexteram tuam^ 

Per diem sol non uret te: neque ima per 
noctem. 


f 

IV. 

Dominus custodit te ab omni malo ; eustodkt 
animam tuam Dominus. 

Dominus, custodiat introitum tuum : et exUum 
tuum ex hoc nunc, et usque to seculum. 


K. 
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n. 

Qie temi, o Peregrino? 

Pensi ta« cfa’ELpermetta, 

Che nn pi^tv mancbi, 6 ti vacilll'a6’orma^ 

Egli dei tuo cammino 

Sta sempre alia veletta ; ■ 

Ga giammai, che n^hittoso Ei donna; 
Ne per qnalunqne forma 
Awenir pnote, che giammai si assonne 
Chi cnst^isce la fedel Sionne. 

III. 

Egli dal Ciel ti scorge ; 

Egli al cammin t'addestria 
Qual astro direttor dei tuo viaggio» 

Egli la man ti porge , 

E sovra la tna destra 

Inalbera di sperne il fido ombraggio ; 

Onde non terna oltraggio 

Sotto notturno, orver merigio cielo 

Del Sole a i lampi , o della Lana al gelo« 

IV. 

Che piu ? petchb' non sia 
Da vemn danno oppresso , 

Ei tuo scndo si fa saldo, e possentc. 
Gnardera di tua via 
Ogni ascita, ogn’ ingresso: 

Ne fia mai che di te la cura alleute. 

€id non sol di preseqte , 

Ma in fin che i cerchi deireterna mole 
Girino ii tempo, e volga.i giorni ii Sole.. 



•PSAOIUS 129. 

I. 


De profundit clamavi ad te Domine-: Domine 
exaudi vocem meam, - ■ 

• Fiant aures tuae intendentes •• in vocem depre- 
cationis meae. • \ 


' ’ ' II. ' ■ 

Si iniquitates observaveris Dmine : Domint qws 
sustinebit? 
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SALMO 12a. 

I. 


Da ir intimo dei core, 

E dal pia capo fondo 
Delie miserie mie, de’iniiei tormenti, 
Con valido clamore 
A Te, Signor, diffondo, ' 

Per impctrar pieta, gridi, e lamenti, 
Deh 1 Tu le preci ardenti 
Benigno accogli, ed indulgente e pio 
China T^recohie attente al pregar mio. 


II. 


Se i falli de'MortaIi 
Discussiotr severa 

Del Tao rigor tatti osservar voiesse, 
Chi da i vibrati strali 
Delia Tua destra arciera 
Fora, cheTAlma rea sottrar potesse? 
Son le cagion st spesse 
Drfalminar, ch’esaasto di saette 
Resteria 1’arsenal di Tucvendette. 
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IIL 


Quia apud te propitiatio est: et propter legem 
tuam sustinui t^ D<Min$. 


ly- 

Sustinuit anima niea tn verbo ejus •* speravit Ani- 
ma mea in Domino. 




F. 

A custodia matutina usque ctd noctem : spiret' 
Israel in Domino. 


Di^ilizecJ by Google 



III. 

Ah no, Signor, contiensi 
Dentro al Tao nobil petto 
Bella pietk, ch’ogn’iracondidi ammorza. . 
In lei spera, e «ostiensi 
Del mio core ogni affetto; 

In lei, che sovra Te di legge ha forza 
Elia si stragge, e sforza; 

Elia ad ogni opra Tna trascorre innanzi, 
Ed in ci6 solo Te medesmo avanzi. 

IV, 

In cosi bel coraggio, : , . 

Perch’io pih mi conforte, 

La parola di tm Dio'mi desti in pdgnoi 
Pot^ qaiadi ogni oltraggio 
' Soffrir d’aTversa sorte, 

Senza ihai nanfragar, mio fragii legno, 
Questo ^ il fido sostegno, 

Gb’ove marea piii cmda il cor ro’inonda, 
D’ogni speranza mia T^cora fonda. 

V. 

Dunque non passi nn’ora, 

Che fidanze sl belle 

II popolo fedel non natra in-seno; 

Dalla rosata aarora ' 

Finch^ ingemmato a stello 
Spande la notte azurra il vel sereno; 

Pion venga no mai meno 

Cosi bella virtii ; ma star si vante, 

Dicasi e lempi al variar, costante.. 



Quia apud Dominum ntiserieordia ; e^ copiosa 
apud eum, redemptio. 

Et ipse redimet Israel : 'ex omnibus miquituti- 
bus ejus. 


Rcquiem aeternam eic. 


PSALMUS 137. 

* 


/, 


Confilebor tibi Domine ia toto corde meo,: qw~ 
niam audisti verba oris mei. 


I 


) 
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Poicb^ genio danente 
Dentro al cor mansueto ' 

Del nostro Dio ognor wggiorno ha fatto 
E neireterna mente ' 

Sta fisso il gran decretd 
DelCampio, e copioso nman riscatto, 

Ei d’ogni suo misfatto 
Ricomprera Sion dal giogo oppresso ; 

E fia di tanta merce il prezzo Ei stesso. 

Etemo riposo : eo. 


SALMO 137. 


I. 


Quanto spirto ho nel.core, e cornelpetto> 
Tributario di canti 
In su corde sonanti' 

A Te, mio Nume, ho di sacrar diletto: 
E fia mio bel soggetto 
Quella bontJi, con eui si pronto sei 
Le supplichc ad udir de’ labri mici. 



% 


— 3 ^ ^ 


In conspectu Angelorum psallam tibi: adorabo 
€td templum sanctum luuMy et confitebor Nomi- 
ni tuo. 


IIL 

Super misericordia tua, et veritate tua; 'quo- 
niam magnificasti super omne nomen sanctumtuum. 


IV. 

In quaciinque ile invocavero te, exaudi me ; mu!- ' 
tiplkabis in anima mea virtulein. 



* 
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Di festosi cantor discenda inlanto 
Giii dairEmpireo un coro; 

Gb’ia posto a fronte loro 
Compartiro con essi alterno ilcantp; 

E nel Tuo tempio santo 

Del Tuo gran nome adorator divoto, 

X’ ofTriro i voti in canto, i canti in voto. 

III. 

Dunqne intessiam d’ applausi alte corone 
In fronte a Sua pietade: 

E di Sua Veritade 

Eacciam, che intbrno il grfdo attier risirono; 
Sovra ogni paragone 
Diciam, com" egli alto sormonti , e come 
Sovra ogni altezza esaita il Suo gran nome. 

IV. 

Ma snblimisi pnr sovra ogni sfera, , 

Signor, la Tua grandezza ; 

Non pero mia bassezza 

Tu sdegni, e Tumil suoo di mia pregbiera.' 

Spera mio core, Spera; 

Si si , crescer fata sempre piii fernli 
NeirAlma mia della Virtude igetmi. 

3 



ConfUeantw tibi , Domini, omnet Reges terrae: 
guia audierunt omnia nerba oris tuL 

Et cantent in viis Domini , , 


quoniam magna «<( gloria Doq^ini. 

Quoniam excelsus Dominus, et hutiiilia resyicit- 
et alta a longe oognoscU.. 


VII. 

■ ‘ I 


Si ambulavero in medio tiribi^ationis , tivilieabis 
me : et super iram inithicorum' meorum extendisti 
manum tuapi: et salvum me fecit dextera ttia. 
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Or vengan par fin dalla zona estrema-, 
Signor, barbari Regi, ■ • 

Odan Tuoi deiti egregr, - 
E deponganti al pi6 scettro, e diadema ;• 
Tua Ma^sU suprema 
Cantino; e volto dagli errori-il piedc, 
Muovan pe’ tuoi sentier passi di. Fode. 


Vf.. 

Dican , ch’ eceetsa , ed ampia a meraviglia 
La tua gloria si spande i 
pur un Dio sl grande, 

. Che ogn’attro avvanza, e solo a se somiglia 
Degiia fissar le ciglia 
Sdvra-gli umili, e da chi fasto spira , " 

Q torcc il gUaedo, o sol da Iungi il mira. 

VH. 

Tu , bcnch io gissi infra mine e stragi , 

Mi toglierai a morte, 

Stendendo H braccio forte 

De miei nemici ih su i furor malvagi j 

E di mezzo ai naufragi 

Per questo mar , dov’ io fui quasi assorto , 

Kitratto in hai dallc tempeste in porto. 



— 36 — 

rm. 


Dominus retribuet pro me: Domine mi$erieordia 
tua ta tmculum ; opera manmm tuarum ne de- 
spicias. 


Regukm aeternam r etc. 


ARTlPBOJf A 

Placebo Domino in regione vieorum. 

Tf . JVf tradas bestiis animam confUenlem. tUii: 

’ 3^. Et animas pauperum tuarum ne oblivitearit 
in finem. 
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y * ' 4' •' 

vm. 

Oc por die grazie a taate grazie egnali> . 
Render non m’ ^ concesso : 

Rendile a Te Tii stesso, 

Signor , ha cui bunt^ pregi ha immortali : 
Bench^ caduche , e frali / 

Sian 1’ opre di Tyia nan , qual' io pur sono , 
Non iasci^rle neglette in abbandono. 

Eterno riposo : ec. ^ 


aicTiroiiA'.' 

Sato dunqne grato al Signore, nella terra de’ Viventi. 

y. Non abbandonaro a quesU nomini furiosi, 
alie bestie, 1’anime di que*che ti lodano. 

R/, E non dimenticare per sempre 1’ anime de’ 
tuoi servi, che sono povfri, e destituti d’ogni soc- 
corso uniauo. 
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ARTIPHOITA 

Audivi 

CANTICUM B. MARIAE VIRGINIS 
S, Lvc, 1. 

\ . ‘ * - 

Afagnifieat ; Anima rnea Dominum. 

Et exultavit Spiritus meus: m Deo ialutari meo. 
' •» 


V 



Quia resptxii humilitatem ancillae suae: ecee. 
enim ex hoc beatam me dicent omnes generationes. 


V . 
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AlfTirOllA. 

Intesi. 

> CANTICO DELLA B. VERGINE 

S. Lee. I. 

Ali' Eterno Motore 
Magnificenza, e laude 
Offre TAnima mia con lingua amante, 

• Nel Dio mio Redentore 
Lo, spirto esulta , e piande 
A gucl ch*io cHiudo in sen Divino Infante. 

L mio cor giubHante ' ' ' 

StrUggesi. in dolce pianto: e cosl snoie 
Pfanger 1’AtiForaallor ch’ha in grembo il Sole. 

II. 

Poich^ fissar gli piacque 

Dn suo sguardo cortese . 

Su la bassezza d’uirARcella nmile. 

Mirotnmi, e sen coapiacque:. '• 

Ond’£i dei GieI discese, 

' •% 

E’l Virgineo mio sen iron ebbe a vile ; 
Privilegio gentile 1 

Ecco che quifidi avfd d’ inclita, ed alma 
D» ogni germe fedel titolo, e palma. 


I 
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Quia fecit mihi magna qui Pvtent e$t : et Sau- 
cium nomen ejus. 

Et misericordia ejus a frogenie in progenies tir 
mentibus eum. 




Fecit potentiam in brachio s»o: dispersit 'super- 
bos mente cordis sui. , 

Deposuit potentes de sedet et excitavit humiles. 



' Esurientes iinpletfil bonis: et divites dimisU 
tmm». 


III. 


N«t soggeUo mio 
Oh che, stupori immensi 
Opr6 chi tien d’ogni poteoza il vanto I 
Qael Monarca, (jael Dio, 

Cai sommo onor conviensi , 

. B U cui gran Nome ^ veneranda,, e santot 
La coi piet^ cotanto 
S’avanza ; che si stende, si dirama 
Da germe in germe a «hi lo teme, ed ama 
IV, 

Pur qnanto ai pii pietoso. 

Tanto tremendo agli empi , 

II braccio invitto armd d'ire possenti ; 
D’ogni spirte orgoglioso 
Fc’ memorandi stempi: 

Ogni superbo ardir disperse ai venti. 

P recipito i Poteriti; ' 

Alz6 gli omili in sn gU Empirei scanmV 
A risarcir di lor ruine i danni. 

•. -V. ^ 

Di mendichi, e diginni 
Ei sazib la fame, 

£ fe’d’ immensi ben paghi i lor voti. 

Ma de’ricohi impoptuni- 
■ Scheml 1’avide brame j ’ 

,.Ed esclusi negir co’grembi vnoti; 

Non son gli esempj ignoti. 

Speri ogni ben cbi in 'Dio conPida : e pera 
Gbi di sb presumendo in Dib- non spera. 
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Suteepit Itrael pueram suvm: recordatus miseri- 
cordiae suae, •' 

Sicut locutus est ad Patres nostros Ahr-cdtam, et 
semini ejus in saecula. 

Requietnaetematn: etc. 


AHTIPHORA. 

V. . . ^ j 

Auditi vocem de Coelo diaentem •. Beati mortui 
qui in Domino mpriunlur. 

Pater noskr: etc. Ace Maria. • 


PSALMUS 145. 

I. 

Lauda anima mea Domm^tm; laudabo Tkmimim 
in vita mea, psallam Deo meo, quimdiu ■fuero. 
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VI. 

. Raccolto in^olce amplesso 
Ha il 6uo servo Israele, 

MeOiore dei pietoso ajnor paterno. 

Come avea gia promesso 
Ad Abram suo fedele, ' • . 

A’nostri Padri, e al lor ligoaggio eterno. 

■ Fremane pur l'lnferno; 

Ecco gia s’apre al ^ando arcano il velo : 

Gloria a Dio; pace airaom, trionfo al Ciclo. 

. Eterno riposo. ec : 

AH Tiro If A 

Intesi una voc&, che mi disse dal cielo: felici 
- sOno' i morti, che moojonb ne! Signore. 

Padre nostro : ec. Vi saluto o Maria. 


SALMO 1 45. 

I. , 

'Alma dei Cielo amante, 

Che avvampi entro al Sen mio , 

Con lingua salmeggiantc, 

Deh celebra il tuo Dio. 

' Si sVcantar vogl’io 
Le sue laudi canore, ' 

Fin ch’avr5 cuore in petto, e spirto in cuore. 


» 
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II. 


Nolile confidtre tn ptincipUnu rin fitiit homi- 
num , in quibus non est salus. . ' 


m 


Exibit spiritus ejus, et revertetur in terr/m 
suam; in iila difi peribunt omnes cogitationes eorum. 


IV. 


Beatus , cujus Deus Jacoh difjnlor ejns , spes 
ejus in Domino Deo ipsius. 
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Solle pompe regali 

Nod fia che alcon si fonde, 

Son te glorie mortali 
Cadoche. pih che fronde: 

Pria neiripstabil onde 
Trovar potro fermezza , 

Che in nmano favor porto^ e salvezza. 

m. 

Fugge al par dei balena 
La vKa io on momento, 

E alia gran madre in seno ' •• - 
Ritorna il corpo spento. 

Allor, qual nebbia al vento , 

Sgombra , e ne andra fallito 
Ogni progetto di peitsiero ardito. 

IV. 


Sol saggio e sol beato 
E cbi vive fedele 
. Al Dio , che re^e il Pato , 

Al Nume d’Israele, 

Chi a quesfanra le vele 
Apre‘de11a sna sperne, 

Di tempestoso mar flutti non teme. 
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y. 


t gui fecit caelum , et terram , mare , et cmnia 
quae in eis sunt. 

Qui custodit veritatem in stsculum. * " 


VI. 

* facit injuriam patientibus!‘ d<tt' escam esuri~ 
entibus. ' ' • 


Vir. 


Dominus solvit compciliios; Dominus illuminat 
coecos. 


by<rrtK)gIe 



Qaest’^ quei Dio Sovrano , . 

Che creo Cielo , e Terra, • 

E ritnmenso Oceano 
Con ci6-che in' lor si serra: 

Che non manca, e non erra ; 

Ma con tenore eterno 

Ha in salda verita tronq superno. 


VI. 

Questo e quel Re si saggio , 

Quel si giusto Monarca , 

Che d’aggravio ed oltraggio 
1 suoi veridica, e scarca ; 

Egli con man non parca 
Dona a tutti i viventi , 

Per pascer la lor fame, ampt alimenti. 

VII. 

Nelle mondanefrodi 
Ad anime allacciate 

■ Egli discioglie i nodi , 

E rende liberate; 

A ciglia ottenebrate 

In cecitJi d’ errori 

Apre di yeritk lampi, e fulgori. 



r 
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. mi. 

r 

Dominut eregit elUos : Dommm diligit jwtos. 


IX. 

Dominus eutlodit advenas ; pupillum, el viduam 
suscipiet, et vias peccdtorum disperdet. ■ 


X. 


Regnabit Dominus in seecula ; Deus tuus Sion m 
generationem et generationem. 
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vin. 

Per le lubriclie straite 
Di questa mortal vita 
Pi^ che vacilla, er cade 
Ei solleva, ed aita : 

E cou piet4 iulinita 

Paternamente accoglie 

Cliiunque natre in sen candide voglie. 

IX. 

k peregrino imbelle . 

Sr fa custodia, e scorta; 

Pupilli, e vedovelle- 
Raccoglie, ejiconforta: 

. Ma per via cieca, e torta 
Lascia gli empj e perversi 
In ruinoso error <iader sommersi. 


X. 

Viva , trionfi , e regni , 

0 Sionne, il tuo Dio: 

Passa le mete , e i segni 
Degli anni , e deirobblio ; 

Di nume cosi pio 

L'eterniU de i lustri 

Narra di gei me in germe i pregi illustri. 

4 
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.• y. Requiem etemam dona eU Domine. 
Et lux perpetua luceat eis. 

Dominus vobiscum. 

1^. Et cum spiritu tuo/ 

Vel - • ’ 

}f. Domine exaudi oratiomm meum. 
Ijf. Et clamor meus ad te veniat. 


oacvns 

t 

Pro vao S^icERoorg 
Oratio, 

Da nobis. Domine ut animam famuli et Sacerdo- 
tis tui ( atque pontificis ), quam de saeculi eduxisti 
laborioso certamine ; Sanctorum coetui tribuas este 
eoiuortem. 
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jf, Etemo riposo , Signore , donate a qaetii. 

£ d’una etcrna luce siano partecipi. 

II Signore sia con voi. 

1^. E coi tuo spirito. 

Ovrero. 

y. Esaudttc , 0 Signore , la sua orazionc. 

W. E le mie voci supplichevoli giungano persino 
a voi. 


PRGGHIAUO 

Pbb uif Sacebdote D^fukto. 

Obazionb. 

0 Dio Signote , che per pura grazia vi compia- 
ceste , che questo rostro servo defunto , in vita a- 
vesse goduto 1’alta sacra dignita di Sacerdote 
(ovvero di Pontefice) tra TeleUo ceto deH’A- 
postolico Ministero: Deh instantemente vi pre- 
ghjamo , che lirato ftiori dalla dura , ed ostinata 
tenzone. di questo secoi», sia ammcsso nella 
perpetua e beata compagnia de’ Santi vostri , 
peri meriti di Gesh Cristo, nostro Signore, ^ vo- 
stro divin figliuolo , che costa in Cielo vive , e re- 
gna in unita dello Spirito Santo Dio per Tintera 
successione de’secoli de’secoli. 
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Pro vno Ljico. 

Orjtio.- 

t 

s , 

Deui, cui proprium ett misereri semper , et 'par- 
cere, propitiare animae famuli tui, et omnia ejus 
peccata dimitte ; iit mortis vinculU absoluta, tran- 
sire mereatur ad vitam. 


Pro Pluribus Ljicis. 

Orjtio. • 

Deus cui proprium est misereri semper , et par- 
- cere ; propitiare aninwbuf famulorum et famula- 
rum tuarum , et omnia eorum peccata dimitte : ut 
mortis vinculis absoluta , transire, mereatur .ad 
vitam. 


Piio USA Muliers. 

_ Oratio. 

Quaesumus Domine , pro tua pietate miserere o- ^ 
nimae famulae tuae, et a contagiis mortaUtatis exu- 
tam , in aeternae salvationis partem restitue. 
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Pkb un Laico' 

OflAZtOHB. 

0 Eterno Otio; di cui h proprio Tavef sempre 
misericordia, ed, insieme perdonare : Deh muo- 
Yfetevi a pietk dell’ ahiuia dei vostro servo N. e 
pcrdonatcgli ogni sua colpa , e reato *, accio sciolta 
da'vincoli deiia morte, meriti di passare aU'e* 
terna vita. 


Pbr piu Lirci 

Oraziohb. 

0 Etemo Dio, che di voi k proprio I’aver sem- 
pre misericordia, ed insieme perdonare ; Deh pie- 
ta preudavi delie anime de'servj,.e serve vostre, 
e condonate loro ogni colpa e reato; aillnch^ 
sriolte da’ legami della morte', meritino di passare 
aH’eteriia vita. 

’ Peb uva Dossa ' 

Oavzio^R. 

Qcmcntissimo Signore Iddio , con qiiella pieta , 
cbe e stata sempre vostra, compassionatc (di gra- 
zia ) Taniirfa dfella vostra serva N. ; e sgravata dal- 
la caduca spoglia det corpo mortale , donatele loo- 
go di «terna sicurezza, e salute. 



Pro Patre , et Matre. 

Oratio. 

Deut qw nos Patrem, et Matrem honorare prae- 
cepisti; miserere clementer animabus Patris et Mor 
tris meae, eorumque peccata dimitte; meq^e cum W- 
lis in aeternae claritatis gaudio constitue. 


Pro Jis qvi i« Coeuitbrio requiescunt. 

Oratio. 

DeiM , cujus miseratione animae fidelium requie- 
scunt; famulis et famutabus ttti* omnibus kk et u- 
bique in Christo quiescentibus , da propitius tentam 
peccatorum : ut a cunctis reatibus absoluti ", fecum 
sine fine laetentur. 


Pro Anniversariis. 

, , Oratio. 

' Deus indulgentiarum , Domine ; da apimaJm fa- 
mulorum et famularum tuarum , quorum anniver- 
sarium depositionis diem commemoramus, refrigerii 
sedem ; quietis beatiludinemi et luminis claritatem. 



PbB II. PaDRB , E PBR LA MaDRB. 

ORAri 05 E. 

0 Eterho Dio , voi che obbligaste con rigoroso 
precetto di onorare, ed amare il proprio padre, e 
ia propria madre> (ovrero i propij Genitori) : Deb 
in virtb della' vostra clemenza infinitas raoovetevi 
a Compassione ddl’ anima di mio Padre e’ di 
mia Madre, ( owero de’ miui Genitori), condo» 
nate loro ogrii colpa e reato; e fate si, che io an 
gionio abbia a rinnirmi ad essi nel godiraento 
dell’etema ^oria. 

Per i DspirnTi del Cimiterio. 

Orazionb. 

Voi mio Dio, per la cni infinita bonU Va> 
nime del mistico corpQ de’fedeli riposano, a tutti 
i servi e serve vostre , che in qaesto, ed in Ognt 
altro' luogo in Cristo riposano, propizio dimostra» 
tevi , condonando loro ogni colpa , accio liberi da 
ogni reato, godano con voi in eterho. 

Per gli AnKivKHssRii. 

, Orazionb. 

Signore Iddio , immenso , e spvrano Imperado» 
rc del Cielo e della Terra , essendo i tesori tuiti 
delle grazie riposti nelle vostre mani, airanime dei 
servi e serve vostre, di cui noi facciamo 1’ an- 
nuale coinmemorazione nel giomo che da questa 
airaltra vita passarono, degnateyi di concedere 
qnella sede di refrigerio, quella quiete, e quel lu- 
me , che godono i ^ati. 
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Pm pluribus Defunctis. 

* Oratio. 

Inclina Domine aurem tuam ad preces nostras , 
quibus misericordiam tuam supplices deprecamur i 
ut animas famulorum et famulorum tuarum , quas 
de hoc seeulo migrare Jussisti, in pticis ac .lucis re- 
gione constituas:, et sanctorum tuorum jubeas essa 
consortes. 

1 ^ . 

Pro Episuopis et Sacerdotibus 

Oratio. 

Deus, qui inter Apostolieos Sacerdotes, famulos 
tuos Pontificali vel Sacerdotali fecisti dignitate vi- 
gere; praesta quaesumus., ut quorum vipem gerebant 
ad horam in terris; eorum perpetuo consortio leten- 
tur in, Coelis. 

i 

Pro Fratribus nostrae Congregationis. 

Oratio. 

Deus veniae largitor, et humanae safutis.author; 
• quaesumus clementiam tuam : ut nostrae societatis 
Fratres, et Sorores, qui ex hoc saeculo transierunt ; 
Beata Maria semper Virgine intercedente, cum 
omnibus Sanctis tuis, ad perpetuae beatitudinis con- 
sortium peYvenire concedas. ■ . 
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Pbr piu Dbpunti. 

Orazionb. ' 

Clementissimo Signorc , porgete benigno *orec* 
ehio alie nostre preglnere, colle quali supplichevo- 

imploramo dall» vostr» infinita misericordia, 
che 1’apime de’ Servi, e Serve vostre^ che per vo- 
stro comandamento, da questa ali’ altra vita pas- 
sarono, riposino in queila regione d’etema pace 
e luce, in compagnia di tutti i vostri Santi. 

Pbb I VbsCOVI , B SACBBDOTi 

Obazionb. j|. 

O Dlo Signore, che per pura vostra grazia vi 
eompiaceste , che questi vostri servi defunti, in 
vita avessero goduto 1’ alta sacra dignitit di Vesco- 
vi, 0 di Sacerdoti fra 1’eletto ceto delTApostolico 
Ministero. Deh instantemcnte vi preghiamo di fare 
ora , che godano ip Cielo in compagnia di quelli , 
cbo qoi io Terra le di loro vcci adempirono. 

Pbr i Fratelli Dblla nostra Con&rbgazidni 
Orazionb- 

O Oio fonte di pi'etii , e di perdono , amante 
deireterna salvezza deH’ahime degi’ nomini : pre- 
'gliiamo la vostra infinita demenza, accio vi 
benigniate di permettere, che per intercessione 
di Maria Santissima sehipre Y-ergine , e dp’ vostri 
Santi tutti, 1’anime de’nostri fratclli,.e sorelle 
defuntr intrattenute nei Purgatorio, siano ammes- 
se alia Santa societa de’ Beati, ed Eletti col^ in 
Cielo, luogo d'eterno riposo, e beatitudine. 


Pio BiTXSPJCTOKlBUS. 

, ' Oratio. 

Otnmnipotens zmplteriie ZJeus, eui mmquam 
me 'spe misericordiae supplicatur; propitiare ont- 
nabus famulorum et famulapirii tuarum , ut qui. 
de hac vita in tui nominis confessione discesserunt , 
Sanctorum tuorum numero facias aggregari. 

■i . ■ 

Pito CvKCTis FiDELiBvs Defunctis. 
Oratio.. 

b 

Fidelium Deus omnium conditor' et redemptor', 
nniinabus famulorum, famutarunque tuarum, re- 
missionem cunctorum tribue, peccatorum: ut indul- 
gentiam quam semper optaverunt , piis supplicatio- 
nibus consequantur. Qui vivis et regnas cuqi Deo 
Patre in unitate spiritm sancti Deus, per^omnia 
swcula sce culorum. 

I\/. Arnen. 

Requiescat in pace. ' ’ 

^l. Amen. . 
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'PeI BEnBTATTOtl. 

• t , 

OlltlORB. 

Onnipotente, « sempiterno Iddio, voi che per 
Tostra somma bonla , non mai rigetote chi a voi 
ricorre, e'ricorrendo, si 'parte oen isperaiua di 
misericordia; dch prendetevi pieta dell’ anime dei 
vostri servi , e serve vostre , i quali da questa al- 
Taltra vita passaroiio, confessando il vostro san- 
tissiroo nome: fate si, o Signore, che tral numero 
de’ vostri Santi siano aggregati. 


PbR TUTTl I FbdBLI DeFUHTI. 

Obazionb. 

o Etemo Dio Creatore , e Redentore di tutto 
il mistico corpo de’ fedeli : degnatevi di rimettere 
all’animede’servi, e serve vostre, tntta ia pena, e 
reato delle loro coipe ; onde sian fatte degne per 
mezzo delle preci di pieta , di conseguire quei per- 
dono ed indnlgeuza , che sempre sospirarono : Tu 
che vivi , e regni coi Padre Dio in nniU perfetta 
dello Spirito Santo per Tintera eternitk de’secoli. 

Cosi sia. 

y Riposino ih pace. 

Cosl sia. 



AD MATVTINAS 

AlfTIPHOWA 

\ - 'OHtlCS 

PSALMUS 5. 

/. .. '■ 

Verba mea auribut percipe, Domine : intelUge 
clamorem meum. , 

Intende voci orationis meae : Rex meue , tl Dew 
meui. . • 


It. 

Quoniam ad te orabo Domine', mflne exaudiet eo- 
eem meam. • 
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fl MATTUTINO 

ANT1FOHA 

saddiAuza 


SALMO 5. . 

I. 

Mio Dio, mio Rfe, c’hai sii le stelte il trono, 
Mentre a te i voti, a te gli accenti inyio; ' 
Del cor, dei plettro mio 
Penetra i sensi , e porgi orecchio al suono; 
Poichi* d’avanti a te loquace 
E la lingua, clie paria, e’l cor che tace. 

n. 

•Ecco, che quando il sol sn l’orizzonte 
Vien della notte a saettar gli orrori. 

Apro a doppi splendori 

Gli occhi non men dei cor, che della fronte; 

E tu bciligno i mattutini preghi 

Del mio musico spirto udir non nieghi. 
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III. 

Mane astabo tibi, et videbo: quoniam non Deus 
volens imquitatem tu es. 


IV. 

Neqae habitabiL juxta te malignus neque per- 
manebunt injusti ante oculos tiws. 


K ■ . , 

Odisti omnes qui ojperantnr iniquitatem: perdes 
anmes qui loquuntttr mehdacium . 

Virum sanguineum, et dotosxun abo?mnabitur 

Dommus. •{* 


■ ' Vf- . . 

i 

■f ejo autem in multitudine misericordiae tuae. 
Introibo in domum tuam .* adorabo ad templum 
sanctum tuum in timore tuo. 


III. 

Mia prima cara in sol mattin ridente 
fe presentarmi a’tutfi superni lampi , 

E mirar come avTampi 

Di tua luce hnmoilal Talto oriente : 

Onde si puri a noi dilTondi i rai, 

Ch’ombra dMniquiU sofTrir non sai. 

IV. 

E chi non sa chc come 1'ombra e*l lume 
Accoppiar non si ponno, e mai soggiorno 
Fe con Ia notte il giorno:; 

Tai d’avanti a tuoi rai, fulgido Nume, 
N’andran dispersi, ad un girar di ciglio, 

II maligno , e I’ ingiusto in cieco esiglio? 

V. 

Non ha tal nimist i Tardor, con Tdnda, 

Qual tu con man di falli Operatrice , . . . , 
Con lingua mentitrice , . 

E con pensier, chc d odio e fraudi abbonda. 
Esoso b troppo, e tua bontade imn^ensa, 

Chi mal fa , chi mal paria , e chi mal pensa. 

VI. 

Iq poi nelTalma tua pieta Gdato , 

Porr6, Signor , nelletnesogUe il pi^e; 
Tributario di fede 

Ai tuo gran Tcmpio adorer6 prostato ^ 

E a penetrar quolle sacrate porte, 

Riverenza , e timor saraii inio scorte. 
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' ylL 

Domine , deduc me in juttiiia tua : propter in»'- 
mieoi meot dirige in eospectu tuo viam meam. 


riii. 

Quoniam noti est in ore eorum veritas : tor to- 
rum vanum est. 

Sepulcbrum patent est guttur eorum ;* 


IX. 

• lingt^s tuis dejudica illoi Dem. 

Ikcidant a cagitalionibus.euis: secundum mulli- 
dmem inpietatum eorum expelle eot ; quoniam irri- 
iaveruM te Domine. 


X. 

• * * k 

■ Et laetentur omnes , qui sperant in te; in aeter- 
num exultabuitt, et habitabis in eit. 

Et gloriabuntuf in te omnet , qui dUigml no- 
men tuum. *{• 





j. 
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Sigpor, poscia diro, tu pe’i sentiori 
Delie giustizie tue guidami it passo; 
Poich^ pur troppo, alii lasso I 
M’iiisi(liai)o il cammin rei masnadieri; 

To al tuo cospetto in quosta oscura valle 
Spiana sotto al mio pie I’ obliquo calle. 

VIII. 

Quanto bugiarde, ohimt, quanto malvage 
Le lingue sou di quelle schiere infide! 

Son sirene omicide, 

Che anelan lusinghiere alfaltrui strage; 

Esalando fetor fempie lor gole 

Son tombe aperte ad ammorbar il sole. 

IX. 

Dell ii condanni il tuo sovran giudizio; 
Da’lor cmpl peiisier endan delusi; 

V^adan raminghi, esclusi 

Dalla tna faccia in un acerbo esizio : 

Poiche si t’ irritaro, e furo offese 

Piu tue, che mie,'le lor maligne imprese. 

X. 

Ma di gioje celesti almi diletti, 

Quei che sperano in te godano ognora; 

Faccian dolce dimora 

Essi nelic tue man , tu nci lor petti. 

E alGn ^uei, che quaggiii bramdr tue gloric 
Glorierausi nel Ciel di lor vittorie. 


5 
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f guoniam tu benedices ju»to. 

Domine , ul scuto 6onae voluntatis tuae corona- 
sti nos. 


Itequiem aeternam dena eis Domine, eic. 


PSALMUS 6. 

/. " 

Domine , ne in furore tuo arguas mei neque in 
ira tua corripias me. 


- - DigrtffW by-C«OgIe 



Percio Signor, de'tuoi favor sovrani 
TuUo e merc^ Sovra devoto zelo, 

E ncl mondo, e nel cielo 
Doppie bcnedizion versan tue mani ; 

E Ia tua volonta ver noi si buona 

scudo in terri, e poi nel ciei corona. 

Eteruo riposo , Signore , ec. 


SALMO 6. 

I. 

Dairarmeria tremenda 
Del tuo furor cruccioso 
Non prendcr a punirmi asta tonante. 
Non snpplizio , ma emenda 
In tribunal pietoso ^ 

Decreti Astrea benigna alfalma errante: 
Con taan di padre amante ‘ 

In me, Signor, stringi Ia sferza ; e 1’ale 
Dairarco di pietk sciolga il tuo stralc. 



I 
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II. 


Miserere mei Peus, quoniam infirmus sum; sana 
tnt Domine , quoniam conturbata sunt ossa mea. 


IlL 




Et anima mea turbata est valde : sed tu Domine 
usquejuo ? 


f 


IV. 

Convertere Domine, et eripe animam meam; 
salvum me fac propter misericordiam tuem. 
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II. 


Egro, a morte vicino, 

Del perverso costumc 

Sui letto abitual giaccio languente; 

Tu medico divino 
Dair alTannose 4 iiunie. 

Fammi a nuovo vi^or sorger repente. 

Mira, come cadente, 

S’ io lento alzarmi , il fianco erger non posso , 
Mi palpita ogiii fibra, e trema ogni piso. 

III. 

Mira, come s’affanna, 

Conturbasi , e smarrisoe * 

L’alma, cui gik vien meno ogni virtute, 

II timorda condanna , 

11 dolpr la ferisce , ” •. v 

II ri morso le diJs' piinture acute ; ^ ^ 

E tu di sua salute , 

Signor non curi? e npnXi plachi al pianto? 
Quanto aneor nutrirai gli sdegni, ahl quanto! 

IV. 

Volgi a me il volto , e gira • , 

11 tuo ciglio placato 

Su le miserie mie, su i mici cordogli; 

Mira pictoso, mira 
Il mio cor agitato 

In tempesta di duol fra sirti , e scogli , 

Deh salva, deh ritogli 

Per tua pieta, per tua bo(it'i infinita 

Dalle fauci infernal 1’agna rapita. 




I 

o 

1 

t 


Y. . ‘ 

Quoniam non ett in morte qui memor sit tui : i» 
Inferno autem quis confitebitur tibi? 

4 



‘ ■ 



Laboravi in gemitu meo; lavabo per singulas noc- 
tes lectum meum ; lachrymis meis stratum meum 

■ 


rigabo> , ' 


• 

VII. ' ‘ 

/ .. 

Turbatus est a furore oculus in^us; inveteravi in- 

« 


ter omnes inimifos meos. 

* 


• 

i 
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Che io sia preda di morte 
Esca eterna di foco, 

Qual ne risuUa a te proflito , o lode? 

Laggiia tra rorabre morte, 

In queU’oscuro Ideo 

Lingua noit k che ti commendi , o lode. 

Altro cola non s’ode, 

Nel disperato, cd orrido Acheronte, 

Che al tuo Nome divin bestemmie ed onte, 

VI. 

Non sazio no, ma stanco 
Di pianti e di sospiri , 

Manca agli occhi l’umor, lo spirto al petto; 
Ne cessaro pur anco, 

Sin che fatfo io non miri 

II mio dolor di tua pic.late oggetto : 

Di lagrime il mio letto 
L’ intere notti inafTiero colanto, 

Clie galleggiar vedrassi nel mio pianto. 

VII. 

Torbido, ottenebrato 
Nel lagrimoso umore 

Tra le palpebre mie sommerso ho il guardo 
Contro me stesso irato 
M’ 

armo d’un pio furore, 

E di sdegno , e vergogna avvampo ed ardo ; 
Sol perch6 fui si lardo 
A detestar miei falli, e divenuto 
Son tra i miei sedultor di gia canuto. 



Ditcedile a me omn(s, qui operamini iniquita- 
tem. “j* 


IX. 

quoniam exaudivit Dominus vocem fletus mei. 

Exaudivit Dominus deprecationem meaini Do- 
minus orationem meam suscepit. 

Erubescant, et conturbentur vehementer omnes 
inirnid mei; convertantur, et erubescant valde ve- 
lociter. 


Requiem aeternam dona.eis Domine, «tc. 
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VIII. 

Itene pnr , volgete 

Da mc Isntano il piedc, 

Voi d’opre inique esecutor profani ; 
Troppo delnsci avete 
La mia credula fede , 

0 scorle infide , o consiglieri insani. 
Ragion vuol , che allofilani 
Dalfesca il foco, e dove al mal rappella 
Dalla radice ogni cagion io sVella. 

IX. 

Coraggiol Eceo che intesi 
Ha il Ciel miei preghi alfine; 

fur tanti miei pianti in van diffusi : 

1 miei sospiri accesi 
Doir orecchie 'divine 

Non venner, no, dalfudienza esclusi. 
Vergognosi confusi 
Ben tosto a si pietosi almi giudici 
Volgano i passi indietro i miei nemici. 


Eterno riposo, Signore, ec. 


t 
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PALMUS 7. 

/. ■ 

Domine Deus meus in te speravi: salvum me 
fac ex omnibus persequentibus me, et libera me. 


II. 


Ne quando rapiat , ut leo animam meam: dum 
■ non est qui redimat, ne^e qui salvum faciat. 



SALMO 7. 


I. ' 



' Mctitre ih maf sl turbato 

D’oltraggiosa calunnia atra tempesta 
Mi freme intorno , e ruinosa inonda 
11 mio legno agitato , 

(Cui fuor,^he in te, Signor, sperne non resta) 
Sol ne i soccorsi tuoi 1’ kicora fouda : 

Or tu.da rapid’c/nda, 

Che'in marea sT crudel mi vuole assorto, 
Salvami, ptego', e mi ricovra in porto. 


II. . 


Qual da rabbiosa fame 

Agitato leon , che deirircania 
Coi feroce ruggir gli antri sparenti; 

Con tali ingorde brame 

L’ invido detrattor s’infHria,*e smania: 

E a lacerar mia fama arruota i denti, 

Deh ! tu delle nocenti 

'Fauci (menlre d’ogn’uom manca il soccorso) 
Salvami dal furor, toglimi al morso. 
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IU. 

Domine Deut meus , si feci istud ; si est iniquitas 
in manibus meis. 

Si reddidi retribuentibus mihi mftla’, decidam' 
merito ab mimicis meis inanis. 


iF.' • 

A 

Persequatur inimicus animam meam, H,com- 
prekend&t : et conculcet in terra vitam meam , et 
q', oriam me^m in pulverem deducat. 


r. 


Exurge Domine in ira lua t et exuUare in' fini- 
bus inimicorum meorum. 
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Se di falli si rei 

Mai cpntumace io fui ; s’unqua macchiai 
D’ eccessi eosi iniqui questa mano ; 

S’io coi nemici miei 
Gareggiai neiroffese, e resi mai 
Onta per onta con furore insano : 

Pietk ccrcando invano 

Sotto il lor ferro io cada , e di mia vita 

'Resti ogni sperne in un balen svanita. 

IV. 

D'inCa1zarmi non lasci 
L’ ostinato nemico , e fuggitivo 
Angolo, ov’io ricovri, a me non resti ; 

Ma raggiunga i miei passi 

Nel piii bel ddla fuga , e al pife ^ttivo 

Con servili catene il corso arresti; , 

M’opprima, mi calpesti 

Coi pie superbo , e con tfofei di boria 

Riduca in fumo e in polve ogni mia gloria. 

V. 

Ma s’ io mai. non oprai , 

E se i delitti al mio candore imposti 
Fur di calunnia rea gridi, bugiardi ; 

Tu che’l vedi, e cbe’l sai, . * 

Tu che. ne’piii segreli, e pib ripostl 
Pensieri de’ mortali adlssi i guardi; 

Che fai , Signor , che tardi , 

Che di sdegno non farmi^ e palme ultrici 
Non alzi entro al conGn de’tuoi nemici? 



Et exurge , Domine Dotis meus , in praecepto , 
quod mandasti: et Synagoga populorum circum- 
dabit te. , 


Vir. 


Et propter. hdnc t»» altum regredere:- Dominus 
judicat populos. 

Judica me Domine secundum justitiam meam : 
et secundum ittnoeeniiam meam super me. 


. rw. 

Cmsumetur^nequiiia -peccatorum: et diriget 
justum, scrutans corda, et renes ()e%ss. 
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VI., 

Se comandi tu stesso , 

Ed 6 della tua legge almo precetto 
Salvar dagii oppressor coti innocenti , 
Quasi da.sonno oppresso 
Dell non giacer , ma sorgL, e deL.mio petto 
Stringi , stringi in difesa armi po 5 senti : 
Popoli riverenti 

Quindi faranno, uniti in pio soggiorno , 
Corona ossequiosa a te d’intorno. 

VII. 

II tuo poter regnanto 

Cosi ogn’uom riconosca, e al Ciel tue Iodi 
Tornino della fama alte in su 1’ale: 
Vcggan, che giudicante 
Tu lo scettro d’A9trea sdsticni, e assodi 
D’ogni popofo il Iren con man fatale. 

In retto tribunale 

Del mid candor , dell' innocenza mia 
Giudice insieme, c testimon tu sia. 

VIII. 

Cresca in fierezza estrema' 

La nequizia degli empt incontro al giusto-^ 
Con fabbticargli ognor doglie, e martiri; 
Non Ga che inciampi' ei terna : 

Poichfe lo guidi Tu per calle angbsto, 

Tu scrutator de’cuori,' e de’desiri; 

Tu che penetri , e miri 

Ci6 chenelle piii interne e piu profonde- 

Viscere de’ mortali un core asconde. 






Justum adiutorium meum A Domino: qui salvos 
fa<At Tfcios corde. 

Deus judex justus-, fortis , et jpaliens : nunquid 
irascitur per singulos dies? 


X. 


Nisi conversi fumtis , gladium iuum vibrabUi 
arcum suum tetendit, et paravit illutn. 

Et in eo paravit vasa mortis: sagittas suas ar- 
dentibus effecit- 


XI. 

Ecee parluriit injustitiam: concepit dolorem, ,et 
peperit iniquitatem. 

Lacum aperuit , et effodit eurn : et incidit in for 
veam quam fecit . 





— 81 — 


IX. 

sl da me s’ attende 

Giusta dal Ciel 1’aita; e da quel Dio , 

Che salva i retti cor, chieggo soccorsi ; 

Qael Dio^ che in on si rende 
Giudice giusto, mansueto, e pio, 

Ma forte con chi i Iui tenta di opporsi. 

Che? vi credete forsi 

Ch’ei dissimuli sempre? o sempre spire, 

Con minacciar a vuoto, inutil’ire? 

X. 

Stolti quanto infelici 1 

Ah ben io vi so dir , che ove indurato 
II core a eonvertirsi non attenda ; 

Con maii vendicatrici . , 

Vibrera Ia sua spada: 1’arco irato 
Carica di vendetta ei fia che tenda. 

Strali di terapra orrenda 
Vj scoccbera la morte, e violenti 
Scagliera l’ira sua folgori ardenti. 

XI. 

Fark deVostri danni 

Voi medesmi ministri. Invidi cori 
Fabbrfcano a serstessi angoscia, e stenlo; 
Mente pregna d’inganni 
A se stessa figli6 pene , e dolori : 

Concepi fraudi, e partori tormento. 

Perfldo il tradimento 

Avanti i passi altrui Ia fossa aperse, 

Ma incauto il pi^ne’proprl inciampi immerse. 

G 
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i- 

'I 

Converldur dulor ejut in captU eju»: el in verti- 
cem ipsius iniq»tilas rjns descendet. 



XllI, . 

Conflebor Domino sccMndum Justitiamf ej.us: et 
psailani nomini Domini 'dlissirni, . 


Requiem aeternam dona eis Domine, etc. 
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XII. 


Ad oltraggiare il Cielo 
Da sacrilega destra empia saetta 
Talor si vede oltre le nubi asccsa ; 

Ma in gib fivolto il telo,' 

'Torna (assaltu' or poHafldo , cd or vendeltli ) 
A rilanciar sb I’ offensor* r offesa ; 

E Tinnocenza illesa • 

Sui capo al traditor ritorce alfino 
De’maCchinati inganni allre ruine. 

XIII. 

Dun^ne per si sovrano 
Tenor d’alta giustizia al Re d(SH’Etra 
Lieto consacrero plausi j ed onori: 

Armati pnr mia mano . 

D| sacro plettro •• e su divota cetra 
Accorda il salmeggiar d’imii canori; 

Ond’io d’empirei allori 

Cinto, sovra il Sion, lo regie cliiome , 

Deiraltissimo Nume esalU il Nome.. ’ 

, I < » 

Eterbo riposo, Signore, ec. 
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ARTIPHOR^k 

Dirige DoMlys Deus meus iH conspectu tvo 

VIAM MEAM. 

• ' 1 ■ 

, "y. Convenere Domine, et eripe animam meam. 
9’- • Salvum me, fac propter misericordiam tuam. 
Paler noster. Ave Maria, 
y. Et ne nos inducas in tenlationem. 

9 . Sed libera nos a malo. 


LECTIO I. 

^ ' V • 

JoB. Cap'. \1I.16. ’ ; , 

Parce mihi Domine ■■ nihil enim sunt dies piei. 
Quid est homo, quia magnificas-, eum ; aut apponit 
erga eum cor tuum? Visitas eum diluculo, et subito 
probas illum. Usquequo non parcis mihi; nec rfi- 
mittis me ut gluliam salitam meam? Peccavi. Quid 
faciam tibi o custos hominum? Quare posuisti me 
contrarium tibi; et factus sum mihimetipsi gratis? 
Cur non tollis peccatum meum ; et quare non au- 
fers iniqailatem meam ? Erci nunc in pulvere dor- 
miam: et si mane me quaesieris, non subsistam. 
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AHT.IFONA 

Dirigi Signor hio Dio, la mia strada- 

INNANZI AGLI OCCHI -XCGl. ‘ 

y. Rivolgiti verso di me, o Sigtiore, e libera 
1’anima mia; •• ^ 

Salvami in considerazione del^a taa miseri- 
cordia. 

Padre postro. Vi saluto, o ^Maria. 

y. Signore^ non fare che noi cediamo alia ten- 
tazione. 

QT. Ma guardaci da qualunqae disgrazia. 

LEZIONE I. 

Giob. Capo VII. 16. 

' • • » * ^ 

Risparmiami dunqne, o Signore ; impercioccLis 
i miei giorni non sono, che,un niente innanzi a te. 
(]he cosa 6 l’uomo peV, meritare, che tu lo rigiiar- 
di come qnalche cosa di grande, e perch^ ti degni 
volger if tuo’COore 'sopra di lui. Tn !o visili Ia 
mattina , e tantosto lo metli alia priiova. Sino a 
quando dilTerirai di perdonarmi , c darmi qaalche 
riposo, accio possa respirareun poco? Ho peccato, 
ma che faro per placarti, o Salvator degli uomini? 
Tu conosci Ia mia deboiezza, e Ia mia impotenza. 
Pcrchb dnnqiiotu, che non vdoi la perdita deU’uo- 
mo, mi hai fatto scgno alie tue saette, e mi'hai 
posto in unostato, in cui sono a carico a me stesso 
tiovandomi oppresso da’ mali, che non posso sop- 
jiortare? Non togli ancora il mio peccato, e non mi 
perdpni Ia mia iniqoital Io dormiro nella polvero 
dei sepolcro ; e se tu mi cercherai domani di buon 
mattiiio , non saro piii al mondo. 
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Credo quod. Redemptor, metis titU, el in no- 
vissimo die de It^rra surrectwus sum Et in far- 
ne mea videbo. Deunx Salvatorem meum. 

Quem visurus sum ego ipse , et non alius , et 
oculi mei conspecturi sunt. ^ Et in carne mea i}i- 
debo Deum'Salvatorem meum^ . • < 


LECTIO JL 

JoB. Cap,'X, 1, 

* 

2'aedet animam meam vitae meae : dimittam ad- 
versum me eloquium meum. ^Loquar in amaritudine 
animae meae. Dicam Deo: noli me condemnare, 
ludica mihi; cur me i/a judices. Numquid bonum 
td)i videtur fi ealumnieris me, et opprimas me opus 
manuum tuarum', et consilium impiorum adjuvest 
Nunquid oculi carnei tibi sunt , aut tkut videt ho- 
mo, et'iu videbis’/ Numquid sicut dies hominis' dies 
fui, et anni t^i sicut umana sunt teOipora', ut quae- 
ras iniquitatem meatn , et pecfotum meum scrute- 
ris? Et fcias quia nihil imiuum /ectrim: cum sU. 
nemo qui de- manu tua pof sit eruere. 

r ■> . 


<_ 
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y. Io credo, che il mie Itedentoree viva« e ehc 
ri8iiMiler6 neil’ uttim» giorno : sortird dsrila terra, 
in cui sono sui punto di entrare. E vedro il mio 
Dio Retia mia propria came. < 

9^.. Lo vedro, dico, io stesso, e non altri ; lo. 
contemplero Co’miei proprj occhi^ E vedro il 
mio Dio nella mia propria carne. 

LEZIONE II. 

Giobb. Capo X. 1. 

La stessa mia vita mi h divenuta nojosa. Intan- 
to, qualunque ragione io abbia di tacere, m’ab- 
bandonerb ai lamenti contro me stessp , parlero 
nell’amarezza dcir animo mio. Diro a Dio: non 
mi condannar cosl , senza che ne sappia Ia cagip- 
ne; fammi conoscere perch6 mi tratU id tal manic- 
ra. Potrebbe mai sembrarti buono , o mio Dio , 
1’abbandonamii alia calunnia , ed opprimer me 
che sono V opera delle lue mani ? potrai favorirc i 
malvagi disegni degli enrtpj ? Hai tu, com’essi,occhi . 
di carne, e gnardi tu Ic cose solamente al di 
fuora , come le vede un uomb? I tuoi giOrni sono 
farse simili ai giorni dell’ uomo , ed i fiioi anni 
sono come gli auni suoi, per informarti delia mia 
iniquita, come se ti .fosse ignota, e fare un’csat- 
Ia rJcerca det mio peccato, come se ti fosse na* 
scosto? E per sa^rc, che nulla ho fattod’em- 
piq, hai tu bisogUo di darmi la tortura con tanti 
tormenti, a 'me che non posso 'nascondermi al 
tuo lume, n6 sottrarmi alia tua potenza , non es- 
senduvi alcuiio, che possa sottrarsi dalle tue mani? 



88 ~ 

y. Induta e$t caro mea putredini, et eorddm 
fulverit: cutis mea aruit, et. contracta est. •^ Me- 
mento mei Domme, quia tentus est vita mea. , 

9". Dies mei velocius transierunt quam a texente 
tela succiditur., et consumpti sunt absque ulla spe* 
•i* Memento mi Domine , quia ventus est 
ta mea.' • ■ 


LECTIO iii: 

't 

Jot. Cap. X. 8. 

* . 

Manus tuae, Domine, fecerunt me, et psalmate- 
runt me totum in circuitu), et sic i-epente praecipi- 
tas me? Memento, quaeso, quod sicut lutum fece- 
ris m: et in pulverem reduces me. Nonno sicut lac 
mulsisti me , et sicut caseum me eoagulasti^l . Pelle 
et vamibus vestisti me ; ossibns et nervis compegisti 
me. Fitam et misericordiam tribuisti mihi: et visiy 
tatio tua custodivit spiritum meum. ' 





Goojjlc 



La mia carne k coverta di patredine , e d’ ti- 
na saccida pol vere; la mia pelle h tutta sccca, 
ed aggrinzita. Ricordati, o Signore, che Ia 
mia vita non k , che un soflio. 

I miei giornr felici passaronopiii velocemeir- 
te dei filo della tela che vien reciso dal tessitore,; 
sono seorsi senza lasciarmi alcuna speranza di ri- 
vederli giammai. 

^ Ricordarti , o Signore, che la mia vita noft h 
ehe on solBo. 


LEZIONE III. 

Giobb. Capo X. 8. 


Signore, le tue mani m' hanno formato; esse han 
disposto tutte le parti dei mio corpo , e vorrai tu 
dopo do precipitarmi in un momento? Ricordati, 
ti prego, che m’hai fatto come un vaso di creta , 
e mi ridurrd_ ben presto in polvere. Non mi hai 
forsemunto comelattc, e coagulato come Cado? Ua 
m*hai data la vita e ricoimato di benefiet, e’l soc- 
corso continuo che ho da te rieevuto , ha conser- 
vata 1’anima mia nell’ unione, ohe hai voluto che 
avesse coi mio corpo. - 
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jpr. Memento mei Dem, quia tentus eet vita mea. ». 
-}- Nee aspiciet me tisus hominis. 

"f. Cutis mea aruit, et contracta est, e{ eujn r«- 
xertetur oeulus meus ut videat bona. 

^ec aspiciet mo visus hominis. 




IN SECUNDO NOCTURNO 

A w T rp H 0 W A. 

IN XOCO PASCUAE. 


PSALMUS ‘22. 

I. 


Dominus regit me , et nihil milti deherii r * 
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Ricordati, o Signore, ehe la vita mia noa 
h , che ud soilio T ^ Chi mi ha veduto sino a quo* 
st’ ora non mi vedrik pih di breve. 

La mia pelle b' tutla’ secca ^d aggrinzita ; 
e nei mali , di (dii mi ricolmate , non v^o alcn- 
na spSranza di belle. ' ' 

^ Chi mi ha veduto sin a quest’ora non mi ve- 
drii piii di breve. 

AL SECONDO NOTTURNO 

AHTIFORA. 

lcogo Abbondakte di PASCOLI ' 

SALMO 22. 

I. 

F ra r eletto suo gregge , 

Dall’ eterno Pastore 
D’esser armoverato'ebbi ventura. 

Egli mi pasce ; e regge , 

E mi guarda‘a tutfora ' • 

Con occhio amante, coq paterna cura. 

No , non avro paura , 

Ch’ei nel governo mio giammai si stanchi, 

Ne di ci6, chem’J> d’uopo, io Ga che manchi* 

« • a 
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* tn loco jxucuae ihi me colloc9iit> 

Super aquam refectionis educavit ,me : animam 
meam convertit. ’ • 



Deduxit me super semitem justitiae; propter no- 
men «uum. ‘ . 


IV. 

t 

lium, et si ambulavero ih medio umbrae mortis, 
non timebo mala: quoniam Tu meeum es. 

Virga tua, et baculus tuus.- ispa me consolata 
sunt. 
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II. 

In prati verdeggiatiti, 

E tra fiorite rive, 

Cui non oiTendon mai pruine, o gelo, 

Mi die paschi abbondanti : 

E presso alfonde vive . , 

Di sorgcnte vital nutrknm( al -Cielo ; 

Ed ardendo di zelo 

L’alma (quaior nonretto il passo sciolse] 
Con sibilo a/noroso a risolse. 

III. 

Su agnella traviata 
Lungi dal dritto calle 
Hi trasse error falk<%^ e InsiogMero : 

Ei cercomoii^ e trovata. 

Id sil le proprie spalle 

Portommi amato peso al bnon sentiero.- 

$' io non cado , e non pero , 

Se dei Lupo infernal preda non sono , 
0'loria pel Nome suo , dei Gelo h dono. 

IV. 

E bench^ in error cieco 
Per aspre balze alpine 
Gissi io tra Tombre , ove Ia morte albergaj 
Se tu. Signor, viea’meco, 

Non temerd ruine, 

Ne belva ria , ch’ ia me le zanne immerga. 
La tua pietosa rerga-, 

E quel baston cbe mi riduce, e sprona, 
Piii mi consola allor che men perdona. , 
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Parasti in conspectu meo mensam: adversus eos , 
qui tribulant me. , 


Vl 

/ 

Inpimguasti in oleo caput mtim : k calix meus 
inebrians quam praeclarus est! , 

•i ’ ' \ • 


rn. . 

Et misericordia tua subsequitur me: omnibus 
diebus titae meae. ’ ‘ 

/■7t ut inhabitem in domo Domini: in longitudinem 
dierum'. ' ' , , 

Jtepiian aeternam dona eis : ele. 
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V. 

Che piu? spander non lasci 
fien sontuosa , e grande 
Una mensa celeste al roio cwpetto , 

Ove mi cibi , e pasci 
D*angeliche vivande. 

Nobil conviva di divin banchetto , 

In faccia , ed a dispetto 

Pur dl color , ?he in ostinate iempre ’ 

Mi travaglian^sovente, e m’odian sempre. 

VI. 

I)i balsanao odoratp 
Tu spargi le mie chiome, 

Che spandon poi dMntofno aura fragaiite; 
II calice .ingemmato , 

Che tu mi porgi , oh come 
Di prcziosa ambrosia egii e spumante I 
Oh di qiVai gioje, e quante 
M’inonda il petto quei divin liquore! 

Come m! inebria di dolcezze il core ! 

VII. 

E sin che al fine arrivi , 

Che di mia' breve etade 

Ha il mio destin prefisso al pie fugace', 

Non fia che unqua mi privi, 

Signor, di tua pietade: 

Ma meco ognor verra fida seguacc , 

Finche in Regno 'di pace, , - 

Abitor deiJa maggior stellante 
Teco un’ eternilji wva regnante. 

Etcrno riposo, Sigiiore, ec. 
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PSALMUS 2i. 

Ad te Domine levavi anmatfi meam Deus meu$ 
in te confido , * ' 

II- - 

* non erubescam. 

Neque irrideant me inimici niei: etenim universi, 
gui sustinent te , confundentur. 

III. 

Confundentur omnes inique agentes', super vacue. 


IV. 

Vias tuas Domine demostra mihi ; et temitas tu- 
as edoce me. . 

Dirige me tn veritate tua , et doce, me : quia 'tu es 
Deus Salvator meus: et 'te sustinui tota die. 
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SALMO 


I- 

Sa r ali della fede, e dclla sperne 
L’alma a te sollevai dai bassi afletti; 

Elia in tc sol conflda , e chc ncgletti 
Restino i preghi su 9 i , Signor , non teme. . 


II. 

Non avro il volto di rossor diffuso, 

Nfe fla , che stuol netnico unqua m’irrida ? 
Poich^ cliiunque in tua pietk confida 
No chc giammai non rimmarra confuso. 

III. 

Coiifondansi pur quclli (e i volti aspersi 
Porliii di vil vergogna), i quali involti 
Nel fango delle coipe, erranti, e stolti 
In soverchie follie vivono immersi. 

IV. 

Ma tu 1’eccelsa via, che giiida al Regno, 

Signor mi addita , e in essa il j)i5 m’addestra ; 
Nella tua verita tu m’ammaestra, 

Che m te salute sol trovo, e sostegno. 


7 



r. 

Rminiscere mitemtiontim tuarum , Domine: et 
misericordiarum tuarum , quae a seculo sunt. 

Delicta juventutis meae ; et ignorantias meas ne 
memineris. 

17 . 

Secundum misericordiam tuam memento mei ; et 
fropler bonitatem tuam Domine. 


rii. 

Dulcis , et rectus Dotninus: propter hoc legem da- 
bit delinquentibus in via: 


vin. 

Diriget mansuetos in judicio : docebit mites vias 
suas. 

Universae viae Domini, misericordia’, et veritas: 
requirentibus testamentum ejus , et testimonia ejus. 

IV. , 

Propter nomen tuum Domine ^ propitiaberis pec- 
cato meo : mullum est enim'. 
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V. 

Sowengati , o Signor, che d’eSBer pio 
Fin da’secoIi eterni ^ tua rusanza, 

Ma scordati i naiei falli, eVignoranza 
De’piii verd’anni miei manda ia obbUo. 

VI. 

Giusta n tenor della tua gran pietade, 

Deh pur di tne ti risovvenga aiquanto; 

E se i miei merti non impetran tanto , 
Stimolo in cid ti sia la tua bontade. 

VII. 

lo so, che in te, Signor, mai sempre uniti 
Fur di clemenza, edi giustizia i vanti; 
Onde airalme tra via ben spesso erranti 
Tu dii le leggi ; e ad osservarle aiti. 

\lll. 

Tu.qe’tuoi dogmi indrizzi i mansueti, 

£ accendi in lor di tua dottrina i lumi ; 
Tutto pio , tutto giusto esser costumi 
Con chi cerca osservar tuoi gran decreti. 

IV. 

t 

Dunque, o pietoso Dio, perdona omai ' 

Per lo tuo Nome ogni mio folle errt)re: 
Se grand’i il fallo, i tua pieti maggiore, 
£ piu puoi perdonar, ch’io non peccai. 
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X. 

Quis est homo qiii timet Dominum : legem statuit 
eiinvia, quam'elegit. ... 


xr 

Anima ejus in bonis iemordbiluT • et semen ejus i 

haeridilabit terram. 


XII. 

Firmamentum est Dominus timentibus e«>n ; et 
' testamentum ipsius , ut manifestetur illis. 


XIII. 

Oculi mei semper 'ad Dominum quoniam ipse e- 
vellet de laqueo pedes meos. 


XIY. 

Despice in me, et miserere mei; quia unicus, 
et pauper sum ego. 

Tribulationes cordis mei multiplicatae sunt : de 
necessitatibus tneis erue me> _ • 


bfGwogIe 
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V. 

Deh’dov’6 quei, che la divina legge, 
tntro deKcore ha stabilmente Socolta? 
0 chiunqne ta sei, fermati,'ascoUa ■ ' 
A qual sorte beata' i) CieI ti elcgge. 

XI. 

Di celesti tesor ricco il tuo zelo 
Godrai di tutt’i beni ampia affluenza; 

E de’ posteri tuoi la discendenza 
AI Mondo regnera , servendo al Cielo. 

XII. ' 

Fatto U Ciel salda base a’ tuoi pensieri , 
Paventar non sapra i crolll d’averno: 

£d al tuo cor dei Testamento eterno 
Aprirk divin lupae i gratrmisteri. 

XIII. 

Io, che pnr seguir bramo i suoi vestigi, 

In Dio sempre avro fissi i guardi miei, 
Poich^ ei sol trar mi puo dai lacci rei, 
Che m’ordiscono al pi^ tiranni Stigi. 

XIV^ 

Volgi, 0 raio Nume, in me piotosi i rai ; 
Che abbandonato, e poverel son io.- 
Palpita ognqr d’afl'anno il petto mio ; 
Deh I trammi tu da tante inopie e guai. 



Vide umilUttiem mam, et laborem meum: et di- 
mitte unirTersa delicta mea. , 

Bespice inimieoi meo$,qwmiammultiplieati tunt^ 
et odio iniquo oderunt me. 

XVI. 

Custodi animam meam^ ct arue me •* non erube- 
scam , quoniam speravi in te. 

Innocentes, et recti adhaeserunt mihi: quia su- 
stinui te. 


xni. 

Ubera Deus Israel: ex omnibus tribulationUms 
* suis. 


Requiem aeternam dona eis Domin^. ete. 




L’amil mio spirto, e il faticoso afTanno 
Scorgi, e riraetti i- falli in cb’io cadei ; 
Mira , deh mira gli avwrsarl miei , . 

' Come son molti, e molto in odio m' banno< 

XTI, 

Custodisci qoest’ Alma , onde non pera , ■ 

£ confusa non resti in te sperando : 

Ecco unitosi a me ti vien pregaodo 
D’ innocenti, e di ginsti an’ampia schiera. 


XVII. 

Ni per me solo a te le preci invio, 

Ma per ogni altra alQitta alma fedele: 
Deh soccorri, o Signor, salva Israele 
Da quanti insulti odio infernale ordio. 

Eterno riposo , Signore ec; 
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PSALMUS 26 . 

/. 

Domina* Uluminatio mea , et salta mea ; quem 
timebo^ ' 

Dominus protector vitae meae , a quo trepidabo ? 



II. 

Dum appropriant super me nocentes ; ut edant 
carnes meas. 

Qui tribulant me inimici mei: ipsi infirmati sunty 
et ceciderunt. 




SALMO 26. 



Qael lume scrrtpitemo, 

Chc lace alie stelle , e laimpi al sole, 

Delie tenebre mie seaccia ogni orrore } 

E quei braccio soperno i 
Che tuita regge 1’ nniveria mole , 

Sostegno h di mia vita , e difeasore. 

Di chi , di chi timore 
A ver potro ? qual-fla valore, o possa, 
Ch’unqua atterrir, non ch'atterrar mi possa? 


II. 


E che mai fer qnegli empt , 

Che a brano a brano a divorarmi intesi 
Di stragi ingordl i denti in me rotaro? ' 
Con memorandi scempi 
Cadder disfatti: ed allaceiati, e presi 
Entro le proprie panie essi restaro» 

Ah I ch’e vetro ogni acciaro 

Paglia ogni strale, e fragii canna ogn’asta, 

Se potenza mortal coi Ciel contrasta. 



Si consistant adversus me castra, non timebit 
cor meum. 

Si exurgat adversus me praelium: in hoc ego 
sperabo. 


ir. ' ■ ■ ■■ 

* * t 

Unam petii a Domino, hanC requiram-, ut inha- 
bitem in Demo Domini omnibus diebus vitae meae. 


V. 


Ut videam voluptatem Domini : et visitem tem- 
plum ejus. ' 

QuoAiam abscondit tne in ttdxmaetdo suo, i» die 
malorum protexit me in abscondito tabernaculi sui. 



III. 

A fronte a n»e si schiere 
Formidabil falange, e mi circonde 
Di minaccioso assedio oste possente j 
Selva d’aste guerriere 
In me mini , e sol mio capo incude 
D’armi, e di stragi un farial torrente; 

Qual scoglib in mar fremente, 

Qual elce a gli euri, alie saette an monte 
Terro intrepido il cor , salda la fronte. 

IV. 

Si d’eropl nemici 

Calpestando il foror, questo sol chieggio, 

E senc’altro bramar, cio sol desio; ’ 

' Che con devoti offict 
Alia Diviniti costrutto il seggio, 

E innalzata la magion di Dio 
Ivi dei viver mio 

Spenda i giorni in sne laudi; ivi beato 
Spiri nt^riimi suoi 1' ultimo fiato. 

V. 

Da quello al Tempio eterno 
Fabbricato di stelle alGne io passi; ■ 

A fruir eoIJi in gioja infinita. 

E se Bel petto interno 

SI sublime speranza accolta stassi ; 

A tanto osar tua gran bonta m’invita. 

Elia ha ogoor custodita 
Quest alma , e dielle incontro ogni periglio 
. Nel Tabernacol tuo fido ascondigUe. 
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F/. 

Tn petra exaltavit m: et nmc exaltavit eajput 
tneuM super inimicos meos. 


VIL 


Circum, et immolavi in tcAernaculo ejus hosti- 
am vociferationis: cantabo , et psalmum dicam Do- 
mino. 


riii. 

i . • 

Exaudi Domine vocem -meam , qua clamavi ad 
te : miserere mei , et exaudi me. 

Tibi dixit cor meum , exquisivlt te facies mea ; 
faciem tuam Domine requiram. 

Ne avertas faciem tuam a me : ne declines in ira 
a seno tuo. ' ' 
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VI. 

In forte asilo ed alto, 

Su ferma pietra, e di ben saldo monte 
Rocca mi sii le beate cime ; 

Iri ad ogni empio assalto < 

Reggo e sovrasto, e la secnra fronte • . 
Sovra de’ miei aemici ergo sublime. 

Ivi Iunge dall’ imo 

Valli, qu^l sommo Olimpo invitta sede, 

I fulminrrimiro estinti al piede. 

VII. 

Quindi e, che ossequiose 
Laudi a te sempre io resl, e t’ acclamat 
Primo, ed ultimo' Autor d’ogni vittoria. 
Recai flale odorose ^ 

Al sacro altare intorno-- e fimmolai 
(Vittime al CieI gradite) inni di gloria, 

E si bella memoria 
Ne’carmi miei rinnovero pur anco; 
delle Iodi tue saro mai stanco. 

VIII. 

Tu dunque a me rivolto, 

China Torecchio alie preghiere; e gira 
Pietoso il guardo in me da^^sommi Cieli. 

II mio volto al tuo volto , 

Elitropio d’Amor, sempre s’aggira: 

E fia, ch’io sempre alie tue gra?ie aneli. 
Deh , fa che non si celi 
L’almo mio Sole, e agli occhi in esso alHssi 
Nol veli mai di sdegno oscura ecclissi. 
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Jdiutor tfieut esto, ne derelinquas in«; neque 
despicias me Deus sedutarismeus- ' 

Quoniam paler meus, et tnat er mea derelinque- 
runt me: Dominus autem assumpsit me. 


Legem pone mihi Domine in via tua : et dirige 
me in semitam rectam propter inimicos meos-. 

Ne tradideris me in animas triindantium me : * 


XI. 

«. ■ * 

• \ 

\ 

* quoniam insurrexerunt in me testes iniqui et 
mentita est iniquitas sibi. 

Credo videre boiia Domini : xn terra viventium. 



IX. 

Ma salvami , e difendi : 

£ fra i tamulti delle awerse sqaadre 
^ Non mi lasciar solingo in abbandoao* 

La mia tutela prendi ; 

Che privo gia di genitor, di madre, ' 
Orfano al Mondo, e derelitto io sono. 

S) s), concesso 6 il dono; 

Nel sen paterno ecco il Signor accolse, 
Mi adotto, e ad erede suo mi tolse. 

X. 

Dehl Tu, qual pargoletto 
Che incerti aneor non sa mntare i passi , 
R^gimi pel sentier, che al Cielo invia. 
N’avranno, b ver dispetto 
I miei nem ici, ch’ove a morte vassi, 
Cercan addurmi per distorta via. 

Deh non darmi in balja, 

O mio gran difensor, di tanto infesta 
Turba , che si mi tenta , e mi molesta. 

XI. 

Essi in me suscitaro 

(Di false larve mascherando il vero) 
Testimon’ empi a fabbricarmi inganni ; 

Ma quei che macchinaro 
Fraudolente disegno, e menzognero 
In lor si volgerJi, piii ohe in miei danni ; 
Ch'io sil gli Eterei scanni 
Al fin godr6 (gia vinta ogni lor noja) 

Nel regno de'vivenli eterna gioja. 
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XII. 


Expecta Dominum, .viriliter age-, et confortetur 
cor tuum, et sustine Dominum, 


Eequiem aeternam dona eis etc. 


A17T1PH0 NA 

/ V iOOP PASCVJE, IBI ME COLLOCAHT. 

y. Custodi animam meam, et erue me, 
Xon erubescam, quoniant speravi in te. 

Pater noster : Ave Maria ; 

y. Et ne nos inducas in tentationem. 

5^. Sed libera nos a malo. 
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XII. 

Dunque, a Alma, chp sUetta 

Sei d’ogni parte da maligno assajlo, 
E gemi oppressa da gVavosa salma : 
Del-CieI 1’aita aspctta: 

Armati pur di Fe, che Dio daU'alto 
Dara soccorso, e palma ■ 

, Ab! ch’una immensa coima 

A piccioja bufrasca alfin succe Je, 

E gioja eterna e di duol breve crede. 

Eterno rjposo , Signofe , ec. 


AWTIPONA ' 

'IN-UN Ll'OGQ ABBOSOANTi; DI PASCOLI, EGtl 

m’ha stabilito. 

y. Castodisoi la mia anima dal lor/urore, e li- , 
bcrami' dalle loro mani. ‘ 

ly. Non permettere ch’io arrossisca dopo avere 
sperato m te. 

Padre nostro-; ■ Vi saluto, o Maria. 

. Signore , non fare che noi cediarao alia len- 
tazione. 

9^^. Ma guardaci da qualunque diggrazia 

8 ■ 
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LECTIO IV. - . 

' iQjt.Cap.XlII.22. 

Responde mihi. Quantas habeo iniquitates, et pec- 
cata: scelera mea, et delicta mea ostende mihi. Cur 
faciem tuam abscondis et arbitraris me inimicum 
tuum? Contra folium, quod vento rapitur, ostendis 
potentiam hiam : et stipulam siccam persequeris. 
Scribis enim contra me amaritudines: et consumare 
me vis. peccatis adolescentia mea. Posuisti in nervo 
'pedem meum ; et observasti omnes semitas meas : et 
vestigia pedum meorum considerati. Qui qpasi pu- 
■tred» consumandus sum: et quasi vestimentum,- qtiod 
comeditur d tinea. • 

1^. Paucitas dierum meorum finietur brevi: dimitte 
me Domine, ut plangam paululum dolorem meum. 

Antequam vadam ad terram tenebrosam, et 
opertam mortis caligine ? ' 

jf. Manus tua fecerunt me, et plasmaverunt me 
totum in circuitu, et sic repente, pracipitas me? 

•i" Antequam vadam ad terram tenebrosam, et 
opertam mortis caligine. 
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LEZIONE IV. 

Giob. Capo XllL 22. . 

Hisponditni ? Quanle iniquit^V ® peccati ho io 
commessi : fammi vedere i miei detilti , e le mie 
ofTese, per le quali mi tratti coa tanta severitit. 
Perchib mi nascondi il tuo viso, 0 perch^ mi credi 
tuo nemicQ,’e mi tratti come tale? Tu, chft fai in 
questa occasione risplendere Ia tua potenza contro 
una foglia the trasporta il vento, e perseguiti 
'una paglia secca.Perchi! s(^ivi contra di me decre- 
ti seve/issimi, e non trovando delitti nella inia vi- 
ta presentoj ^oi consumarmi per gli operati della 
mia gioventii. Tu m’hai posti i piedi nei ceppi, hai 
osservate tutte le mie strade , ed hai considerate 
con attenzione tutte le traccie de’ passi miei. Io 
' non sdro c^e polvere in un niomdrito , e diverro al 
• primo giorno come un vestito rosa da’ vermi I 

I pochi giorni, che mi reslano a vivere non . 
finiranno essi tantosto? Dammi dunque, 0 Signo- 
re, qualche riposo, accio possa u» poco respiraro 
nel mio dolore-; + Prima che vada in quella terra 
tenebrosa , che e coperta dalPoscurita della morte. 

Poich6, Signore, le tue mani m’hanno for- 
mato, esse hart disposte tutte le parti dei mio 
corpo ;■ e vorrai tu dopo cio precipitarmi in un mo- 
mento ? -j* Prima che vada in quella terra tenebro- 
sa, che h coperta dalPoscurita della morte. \ 
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LECTIO Y. 

}OB. Cap. xjy. i. 

* I - » ^ • 

. JJo^no 7iatus de muliere, breiii tivens tempore: re~ 
pletur 7nullis miseriis.. Qui .fjuasi flos egreditur et 
conterilur ; ct fugit velut umbra, et numquam in eo- 
dem statu permanet. Et dignuJrt ducis superhu}usc.e- 
modi qperire oculos tuos ; et adducere eum lecum 
in judicium ? Quis potest facere mundum de immun- 
do conceptiim semine? nonne tu qui solus et? Breves 
dies honiinis sunlt numerus mensittni egus apud te 
est. Constituisti termin^ ejus7 qui prc^leriri non 
poterunt. Recede paululum ah eo, ut quiescat; donec 
aptata veniat, sicut mercenarii dies ejut- 
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' ^ ' i , ' . . . 

tEZIONE V. . . 

. , Gton. P(¥» .T/r. (. ■ . 

L’ uomo nato dalla donna vive assai breve tem- 
)>o, ed anche durante questa vita che dura sl 
poco , ripieno di molte miserio e d’ inquietudi- 
ni , che r agitano , e’ lo turbano contiauamente. ■ 
Nasce come un fiore , che non h appena schiuso , 
che si.coglie, ed ii calpestato; fugge, e scompari- 
sce come rombra^ c non rimanegiathmai nello stes- 
so stato. E tu credi , o Signore , che sia degno di 
te 1’aprire gll occhi sopra’di lui, per esaminar la 
sua condotta, e farto entrare in giudizio con te, 
per informarti dclle sue oparc? Imperocchfe chi 
puo rendere puro qucgli che, ^ nato d’un sangue , 
impuro? non sei foBse tu solo, che lo puoi, Si- 
gnore,, tu che sei la puritSr essenziale, e la sor- 
gente di tutta }a purezza? Perdona dunque aH’uo- 
mo i falli ia cui Ia corruzione della sua nascita col- 
pevole Fha fatto cadere; e la brevita de’suoi gior- 
ni ti muova 'a pielii. Poiche i giorni deH’uomo so- 
no 'brevi, il numero de’suoi mresr, e de’suoi anni ii 
tralle tue mani : tu hai segnati i termini della sua 
vita , che non potranno oltrepassarsi. Ritirati dun- 
que un poco da lui; cessa almeno perqualche mo- 
mento di farlo patire, accio abbia qualche riposo 
finche giupga, come il mercenario, al One desidera- 
to delle sue fatiche. 
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Ne abscotidat me liomine d facie tua, numum 
luam longe fac a me. -j* t!t formido tua non me ter- 
reat. 

jH. Parce mihi Domine, nihil enim, mni dktmei. 
Dt fbrmido tua non me terreat. ' . ■ 


LECTIO .VI. 

lov. Caf. Xiy. 15 . 

Quis mihi hoc Iribuat, wt in inferno protegas me, 
et abscondas me , donec pef transeat furor tuus ; et 
constituas mihi tempus, in qm recorderis mei ? Pu- 
tasne mortuus homo rursum vitiat ? Cunctis diebus, 
quibus nunc milito, expecte donec veniat mmuialio 
mea. V ocabis me, et ego respondebo tibii, operi ma- 
nuum tuarum porriget dexteram. Tu quidem gres- 
sus meos dinumerasti; sed parce peccatis, meis. 


i 


\ 
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Non mi nasconderc, Signore , dalla taa 
feccia; ritira da me la tua mano, c cessa daU 
i’affliggermi. -J- Non mi 'provare coi terrore della 
tua potenza* • < 

y . Risparmiami dunquc , o Signore; impcrcioc- 
ch^ i mici giorni non sono die un niente idnanzi 
a te, 

•}• Non mi provare coi lerrore della tua potenza. 


LEZIONE VI. 

Giob. Capo XIV. io. 


Chi, 0 mio Dio, pub procurarmi questa grazia , 
che tu mi nascondi nel scpolcro,c rni metti al 
coverto de’mali che solTro, finche il tuo furore 
sia passato , e mi assegni un tempo , in cui ti ri* 
cordi di me? Ma Tuomo essendo morto una vol- 
. ta , potrebbe egli vivere di nuovo? si certamente 
vivra: o questo fa, cb’io nella gucrra, in cui ora 
mi troro, aspetto tutti i. giorni con impazienza 
che’l mio cangiamento arrivi. Allora, o Signore, 
Tu mi chiamerai pOr mezzo degli .Angeli tuoi , ed io 
ti risponderb ; stenderai la destra aU’opera delle 
tue mani , ed egli sortirk dalla polvere , in cui la 
morte 1’avea ridotto. Contasti, e vero, tuUi i mici 
passi ; ma {)ure plrdonami i miei peccati. 
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t 

5^. Nttnc) cum dormierit, non resurget. Donec 
alteratur Coelum non evigilabU , nee consurget de 
somno Muo? ' . , ' 

y. Cum mortuus fuerit , et nudatus, atque con- 
svmptqs, ubi quaeso est ?' 

Donec alteratur Coelum , non evigilabit , nec 
consurget de somno suo. 


IN TERTIO NOCTURNO 

ANTIPHON A' ■ 

COMPLjtCE.4T. 

■ PSALMUS 39. 

i- 

Expectans expeclaci Dominum: et intendit mihi. ' 
' Et exaudivit preci-s .meas. * 

* Et eduxit 'me de lacu miseriae, ct de luto faecis. 
Et statuit super petram j)edes meos : • et dirc.i it 
gressus tneo.<, . ■ . • ' • 
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Nessuno che e morto una volta, risusci- 
tera fiDclu> il Ciclo sia eonsumato e distrut- 
to, non si Tisvosliet-a eiion sorgera dal suo sonno. 

y. Quando 1’uonao i morto una volta , il eorpo 
separato dallo spirito e corisumato, e ridolto'in 
cenere; dimmi , ti prego, che cosa diviene? 

■f- Finch(> il Cielo sia eonsumato, c distrutto, non 
si risvfglicra c non sorgerk dal suo sonno. 

AL TERZO NOTTURNO 

AUTirOlfA. 

\ ^ 

PIACGIATI* 

I • * 

. ' SA.LMO 39. 


I. 

Di non dubia speranza acceso il petto 
■ Supplico al ralo' ‘Signor soccorso io chiesi ; 

Ed Ei gli occhi vblgendo iti me cortesi , 

Accolse i prieghi , ed esaudi l’affetto. 

11 « 

Egli de’gorghi limacciosi e bassi 
. M’.ha gia ritolto alie veragin cupe; 

E sovra eccelsa e ben fondata rupe 

Fermb mic piante, ed indiri?zd miei pas.si. • ' 



Et immUit in ot meum canlieum notum carmen 
Leo notlro. • ‘ ' 


Videbunt multi, et timebunt ; et sperabunt «n Do- 
mino. 


V, 

« 

Beatus tir, cujus est nomen Domini spes ejus i et 
non respexit in taniiates, et insanias falsas. 

VI. 

Multa fecisli.iu Domine Deus meus mirabilia tua- 
et cogitcUionibus tuis non est gui sitnilis sit tibi. ' 


VII. 

Armuneiavi, et locutus sum: multiplicati sunt su- 
per numerum. 
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III. 


Qaindi di nnovi carmi e piu sonori 
Vena novella alia mia mente ispira ; 

E con pii) dolce suonmia cara.lira 
Fa , che rimbombi i suoi sublimi ooori.< 


IV. 

CosV sia f che i ?uoi pregi pgnor pih chiari • 

JUiri, ed ammiri ossequioso il mondo: 

E sottentrahdo dei suo giogo al pondo ; 

Di Iui temere, in lui sperare iipparK 

V. 

Beato quei che in Dio coii fida., e cole 
Con pura fe sue yeriUi sovrane*. 

E nelle vanita false ed insane 
LA mente pia contaminat non vuole. 

VI. . 

DejropreTue,.degli alti Tuoi consigli 
Quanto , o Signor , son 'gli stuporr immensi I 
Ghi.scrutinar puh di tua mente i sensi? 

Qual fia sdper, che il tuo saper somigli? 

VII. 

Se avvien talor che a nunciar io prenda 
Gli arcani tuoi, manca al pensier la lingua: 
Intellctto non. v’ ha chej Ii distingua, 

E numero noh^ che li comprenda. . , 
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yiir. 


Sacrificium , et oblationem noluisti aures autem 
perfecisti mihi. . 

» * » • . ^ • 

IX. 

Holocaustum, et pro peccato non postulasti ', tunc 
dixi: Ecce venio. ' * 


A. 


In capit» libri scriptum est de me, ut facerem vo* 
lunlatem tuam: Heus meus volui, et leijem tuum in 
medio cordis mei. i/ . 

A7. 

Annunciavi justitiam- (mm in ecclesja tnagna , 
ecce labia mea non prohibebo:- Domine tu scisti. 

Justitiam tuam non abscondi i{i corde meo: 

\ 

.A7A 

’ ■ ' ■ ' ■ (■ 

veritatem luam, et salutare tuum dixi: 

JXon abscondi misericordiam tuam , et ceriialeni 
Imm: a concilio naulio, ■ ‘ ' 
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Ta le yittime , e i (Ioni a gchivo avesti , 

N 6 furo a te nostri olocausti accetti : 

Ma perch’ io custodissi i luoi precelti. 

Prorite 1 ’orecchie ad obbedir mi desti. 

rx. 

L’ oslio , cTie ad espiar' dei mondo i vizt 
' Fumano in su gli altari, avesti a sdegno; 
Onde dissi ; a tuor cenni eccomi io vegno 5 
Che obbidipnza vuoi , non sacrifizl. 

X. 

Nel libro di tue leggi, e deUa vita', 

Ch’ io facc1a'il voler Tuo ptimier si legge • 
Cio de’ miei voti e il sommo , 0 questa Legge 
A cifrc adamantine ^ in me scolpita. 

. XI. 

t ^ 

Ne’pi,u folti concotsi e numerosi 
1 tuoi pregi sovran predoniztai ; 

Ne tenni muti i labbri ( e ben Tu ’1 sai ) 

Ne le tue glorie in cor tacito ascosi. 

XII 

Aecio il tuo salutar chiaro rimbombe , 

' Fu questa lingua 1’ organo fedele ; 

Acci 6 tua veriti s’ apra e rivele j 
Ne’ gran congressi i labbri miei fur trombe. 
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xin. 

Ta autem Domine ne longe facias miserationes' 
tuas a me : misericordia tua ^ et veritas tua semper 
susceperunt me. 

J/K. 

Quoniam circumdederunt me mala, quorum ium 
est numerus : comprehenderunt me iniquitates mea : 
et non potui ut videremi 

XV. 

Multiplicata sunt super capillos capitis mei : et 
cor meum dereliquit rru. 

Complaceat tibi Domine, ut eruas me : Domine , 
ad adjuvandum me respice. 

XVI. 

Confundantur , et revereantur simul: qui quae- 
runt animam meam, ut auferant eam. 

Convertanlur retrorsum , et revereantur : quivb- 
Imt mihi mala. " • 

Ferant eonfestim confusionem suam: qui dicunt 
mihi euge , ettge. 

XVII. 

Exvdlent, ,e( laetentur super te omnes quaerentes 
te, et dicant semper: Magnificetur Jhtninus, qui 
dUigunt scdvtare tuum. ' , 
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xm. 

Or Tu non far , che il pi^ da ine rivolga 
Queir alma verita , che roai vien meno , 

Io spero , e s6 quanto benigna in seno 
La tua bonta , la tua pietk m’ accolga. 

XIV. 

ECco , che le mie coipe , e le fnie pene 
M’ han fatto intorno un ostinato assedio ; 

E tante son che il numerarie k tedio , 

Xe pih micarie il gnardo mio sostiene. 

XV. 

Vegajo vieppiJi che^u le tempie i crini , 

Gli alTanni in me multiplicati omai. 

Gia il cor mi manca. Ah per ritormi ai guai 
Pregoti , Q Dio , che a me lo sguardo inchini. 

XVI. 

Resti delusa ogni tramata frode 
Di chi fellone alia mia morte aspira , , 

Di chi con voci di disprezzo , e d’ ira 
Plaude al mio strazio, e dei mio mal si gode. 

XVII. 

Ma gioiscano in te lieti , e festanti 
Quelli, o Signor, che son di te bramosi , 

E le tne landi al Ciel alzin giojosi 
Quei , cheT tuo salutar aman zelanti. 



AT/;/. 

Ego autem mendicus sum, el pauper , Dominus 
sollicitus est mei. 

Adjutor meus, et protector meus tu es: Deus' 
meus tie tardaveris. 

Requiem aeternam dona eis Domine etc. , 

PSALMUS 40. 

7 . 

Beatus, qui intelllgit super egenum, et paupe- 
rem: in die mala liberabit cuwi Dominus. 


II. 

Dominus conservet eum‘, et vivifieet eum •• et bea 
tum faciat eum- in terra, et non tradat eum in ani 
mam inimUomm ejus. 


X 
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XVIII. 

lo poi , che privo son ogni rifugio , , 

M’ offro alia cura tua mendico , e nudo , 
Deb, Tu sei mio patrocinio e scudo, 

Carri ia soccorso mio, rompi ogni indugio. 


Eterno riposo, Signore, ec. . 


SALMO iO. 

1 . 

Beato e quei, che in poverta languente 
Con benefici sguardi i Itfmi gira : 

Egli ncl di dcM’ ira. 

L** Arbitro eterno avrk lassa clemente , 

E da supplicio ardente 

Libera 1’ Alma, intenderh per prova, 

Che chi pietade uso, pieta ritrova. 

II. 

Alia costui difesa armi possenti, 

Per conservarlo illeso, impugni ilCielo. 

E con provvido zelo 

Faccia che morto ai daol, viva a i contenti. 

£ in terra de’ viventi 

Goda poi sempre i secoli felici , 

Ne il laaci in man di predator nemici. 

9 

4 
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Dominus opem ferat illi super lectum doloris e- 
jut: universum ^atum ejus versasti in informitate 
ejus. 


/F. 


Ego dixi , Domine miserere mw sana' animam 
meam , quia peceavi tibi. . , 


/ 


r.- 


Inimici mei dixerunt mala mihi '■ quando morie 
tur, et peribit nomen ejus? 


% 
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IU. 

N6 sol di lik nella futnra vita 
> Avrk propizio il Regnator dd polo; 

Ma se in letto di dnolo 

Egro qui giace, Ei gli offre amica aita ; 

E con cara gradita , 

Qual si conviene tf sl benevol Name, 

Gli assetta i lini , e gli compon le pioine» 

IV. 

? 

Fede far ne-poss’io. Nel gran conflitto 
I>’ acerbi mali in cui giacea penando , ' 
Dissi a Te sospirando ; 

Piet^, Signor, pict^ d’ua.core atflitto; 

Deh ! Tu dei sen traiitto 

Sana lepiaghe, ch’io mi meritai; 

Mi chiamo reo , peccai , Signor , peccai. 


V. 

Lasso, quei che m’ordir perflde trame, 
Facendo contro me voti alia sorte , 

Disser quando la morte 

Fia, che tronchi a costol Tiodegno stame? 

E la memoria infame 

Seco perisca? e una medesma fossa 

Gbiuda il nome odiato insieme, e 1’ ossa T 
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Et si ingrediebahtr ut videret, vana loquebatur: 
cor ejus congregavit iniquitatem sibi. 

Egrediebatur foras: et loquebatur in idipsum. , 


YII. 


Adteriurn me susurrabant omnes inimici mei: ad- 
versum me cogitabant mala mihi. 

Verbum ihiqiium cnsliluerunt adversum me: num- 
quid qui dormit, non adiiciel ut resurgat? 


Vili. 


Etenim homo pacis meae, in quo speravi, qui e- 
debal panes meos: magtiificavit super me supplan- 
tationem. • - 



VI. 


E se allor, ch’era in mille angoscie involto 
Visita adulatrice a me n’entra\’%, 

Dei mio dolor portava 

Riso nel core , e dispiacer nel volto : 

£d appena rivolto 

Dalle mie soglie il pi^ , la turba rea 

Yomitava il velen, ch’eiitro chiadea. 


VII. 

Contro me susurrando i rei bisbigli ^ 

Questi d'ogni mio ben crudi aYversari; 

'In tali accenti -amari 
Prorompean: ruminando empi consigli. 

Ah I quei languidi cigli , 

Ch’or ei chiude sopiti in mesto affanno, 
Forse aprirsi (chi sa?] piii non potrannot 

f 

VIII. 

Che piu? queiruom, che a me di pace e fede 
Nodi eterni giuro , cui fe il mio amore 
Comun la mensa e’l core, 

Volse da me ricalcitrante il piede: 

Ah quanto mal si crede 
' A ci6> che mostra in fronte alma sieale; 
Quel che sembr6 diamaiite, k vetro frale. ' 
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IX. 

Tu autem Domine miserere meivet reeuscita me, 
et retribuam eis. 


X. 


- /n hoc cognovi, quoniam voluisti me : quoniam 
non gaudebit inimicus meus super me.' 

Me autem propter innocentiam suscepisti: et con- 
firmasti me in cospectu tuo in aeternum. 


XI. 


Bmediclus Dominus Deus Israel a saeculo , et u- 
sque in saeculum: fiat, fiat. 

Reguiem aeternam dona eis Dmine, etc. 


— Googie 


-V. 



Ma ta mosso a pietk dei dolor mici 
Stendi , o Signor, Ia destra invitta e forte , 
£ mi ritogli a morte ; 

Ond’io poi, riportando alti trofei, 
Tradimenti si rei 

Impuniti non lasci ; anzi a vicenda 
Ginsta mercede a tanti oltraggi io renda. 


X. 

Questo a me pnr sarJi sicnra e fida 
Arra deiramor Tuo; che de’miei insulti 
Snperbo non estilti 

II mio nemico, e dei mio mal non rida. 
AhI par che il Cielo arrida - ' 

De’miei desiri airinnocenza interna; 

Gi^ Dio mi prende in sua tutela eterna. 


XI. 

Dunqne a Te , d’ Israel Nume possente , 

Renda 1’ ampio universo in mille modi 
Benedizioni, e Iodi; 

Dal nero occaso al lucido oriente , 

Gi6 non pur di presente , 

Ma iiu che il sol s’aggiri, e il caldo, e’l gelo 
Fra noi s’ alterni: il voglia, il voglia il Cielo. 

Eterno riposo, Signore, ec. 
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r PSALMUS il. 

■ ' 1 . 

» ' . ♦ 

Quemadmodum denderat cervus^ad fonles aqua- 
rum : ita (Usideral anima mea ad H Deus. 


^ < * , • 
Sitivit anima mea ad Deum fortem mumx 

quando xeniam, et apparebo ante faciem Qd- 


III. 

fuerunt mihi lachrymae meae panes die ac 
nocte : dum dicitur mihi quotidie, ubi est Deus 
tuus? 
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SALMO 41. 

I; 

Come trafiUo il sen cervo anelanle, 

Con fauci sitibonde * 

Corre alie limpid’onde, 

E Ia sete grimpenna ali alie pfimte ; 

Cosl qnesfalma amante, 

Mio Dio, de’ sacri affelti arsa e (>iagata, 

A te fonte vital corre assetata. 

11 . 

A te volano accesi i miei sospiri , 

. O vivo , 0 forte Nome ; 

A te spiegan le piume. 

Quasi ,a lor propria sfera , i miei desiri. 
Dell quando fia ch'io miri 
A faccia a faccia, e senza nubi e veli 
Quel tuo bel volto onde si bean i Cieli? 

IIL 

Lasso! purnotfe e di sfniggomi intanto 
Per fin che a Te non giungo; 

E in digion si lungo 

M’6 cibo il duol , e m’6 bevanda il pianto I 
Mentre di tanto in tanto 
M’odo rimproverar dentro al cor mio; 
Alma chi ti conforta? ov’6 il tuo Dio? 
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/V. 

'' Haec recordatus sum, et effudi tn me animam' 
meam: , , 

quoniam transibo tn locum tabernaculi pdmira. 
bilis * 



r. 

• usque ad Domum Dei : . 

In voce exaltationis f et confessionis : Sonus epu- 
lantis. 


ri 

Quare tristis es anima mea : et quare contur- 
bas me? 

Spero in Deo , quoniam adhuc confitebor illi ; sa- 
lutare vultus mei, et Deus meus. 
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Par nel pensier mio scintilla an raggio 
Di celeste speiranza : 

Sol qnesta rimembranza 
Desta dentro'al mio sen lieto coraggiP; 
Ch 4 faro on dl passaggio 
Da queste valli tenebrose ed ime , 

Delia taa Reggia al padiglion sublime. 

V. 

SI 81 6 n colassii ne’ penetrali 
Delia niagion celeste 
Tra suoni , e canti , e feSte 
L’alma disciolta a Dio spiegherii Tali: 

E in gridt trionfali , 

Farsi udira Iassii giocondo invito 
A nozze eterne d’immortal convito. 

i 

VI. 

Che pnr dunqne faffliggt alma dolente? 
Qual nube entro al mio seno 
Conturba il bel sereno? 

Spera in Dio, che apriratti Alma ridente 
si sl che nuovamente ■ ■ 

Piii che mai t’offriro Iodi canore, 

Gioja dei volto mio , Dio dei mio core. 



Ad me ipsum anima mea conturbdta.esi : propte- 
rea memor ero tui de ferra Jordanis, et Bermonwn 
a monte modico. . . 


rii/. 


Abyssus abyssum invocati in voce cataracta^ 
rum tuarum. " • • ' . 

Omnia excelsa tua, et /lucius tui: super 7»e 
transierunt. 


IX. 

In die mandavit Dominus misericordiam suam : 
et nocte canticum ejus. 

Apud me oratio Deo vitae meaet dic<m Deo, 
Susceptor meus es, ^ • 


£d or bench^ di pianto il viso inonde 
La gioconda memoria 
Delia promessa gloria, 

Fa cbe 1’anima mia di sperne abbonde: 
Dalle Giordane sponde > 

Da i colli Hermont, ov’esuIe m’aggiro, 
Sempre anelante a te gemo e sospiro, 

• 

VIIL 

Qual niovendo talor, goerra alie stelle 
Co’nembi il mar congiara ' 

" Ed a battaglia oscura 
Par cbe nn abisso un altro abisso appelle, 
Cosi le tue procelle 
Fremendo sovra me, Iungi dal porto 
In abisso di guai m’ban quasi assorto. 

'i , 

IX. 


Pur, o cbe in Ciel flammeggi, o cbe s’estingQa 
Il sol ne’ flulti Iberi, - • 

Pronta a’ divini imperi 
A cantar tua Pieta sciolgo la lingua, 

Sempre lia, cb’io distingua 
Queste note d’ amor nel mio pensierQ; 

Tu sei’l Dio dei mio cor , solo in Te spero 
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Quare oblitue ee mei: et quare eontri/latug in- 
cedo, dum affliqit me inimicus7 _ 



Dum confringuntur oesa mea; 'exprobaverunt 
mifd qui triMatU me inimiei mei. 

Dum dicunt mihi per singulae dies; Ubi est 
Deus tuus?* 


XII. 

* quare tristis es anima mea , et quare ‘contur- 
bas ne? . - • . 

Spera in Deo, quoniam adhuc confitebor illi: 
Salutare vtUtm mei, et Deus meus. 


Requiem aeternam, doM eis Domine. Et Ius 
perpetua luceat eit> . ’ 
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X. 

Perch^ danqne, ah perch^ consenti , ch’io 
Mea vada egro 'ed aiQitto ; 

E perche derelitto 

Fai ch’io sembri da te posto in obblio? 

Mentre saperbo e rio 

Contro di me sfogando Fodio antico 

Importuno mi aOligge il mio hemico? 

XI. 

Lasso I e qnal provo in me d’alto spav^to 
Improvvisa percossa? - 
Mi scorre un gei per Fossa ; 

Mi lacera ogni fibra aspi’o tormaitoi 

Allor che dirmi io s^to 

Gon rimproveri acerbi entro il cor mio : 

Alma, chi ti conforta? ov’^ il tno Dio ? 

XII. 

Che pnr , che piir faffliggi alma dolente? 

Qual nnbe entro al mio seno 
Conturba il bel sereno ? 

Spera in Dio, che apriratti alba ridente: 

S) si che ilovamcnte 

Piii che mai t’ ofTrirb Iodi canore 

Gioja dei volto mio , Dio dei mio core. 

Sterno riposo, Signore , donate a quelll. £ d’ona 
eterna luce siaoo partecipi. 
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ANTJPHOlfA . 

COMPLACEAT TIBI DOMtyB, VT EHUAS ME'. DOMIVE 
AD ADJVrAtfDUM ME RESPICE. 

Ne perdas c^m impiis Deus animam rrieam; 
^ . 'Et cum viris sanguinum 'vitam meam. 

Pater noster: Ave Maria: 

'f. Et ne' nos inducas in tenlationem. 

9^. Sed libera nos a malo. 


LECTIO VII. 

JoB. Cflp. XYll. /. 

Spiritus meus attenuabitur,] dies mei brevia- 
bmtur, et solum mihi superest sepulchrum. Non 
peccavi: 'et in amaritudinibus, moratur oculus 
meus. Libera me. Domine, et pone me juxta te: 
et eujusvis manus pugnet contra me. Dies mei 
transierunt] cogitationes meae dissipatae suntc 
torquentes cor meum. Noctem verterunt in diem : 
et rursum post tenebras spero lucem. Si suslinue- 
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ANTIFONA 

PUCCUTI, SIGSOBR, LIBEHABMKSK COtlA TnA PO- 
tbnza: signobb bigdabdami, peb sogcobbbbmi< 

” Non perdere , o mio Dio , la mia aninut con 
gliempj. 

1^. N^ la mia vita cogli.uomini sangainart. 

Padre nostro — Vi saluto o Maria. 

Signpre non fare che noi cediamo alie ten- 
tazioni. 

Ma guardaci da qoalonque disgrazia. 

LEZlbWE VII. 

Giob. Cap. XVII. 4. ' 

Totte le mie forze sono spossate, i miei giomi 
sono stati raccorciati, non mi resta a sperare, 
che ia tomba. Non ho peccato, ed intanto il mio 
occhio nnlla vede, che non sia amaro, e di* 
spiacerole. Liberami, o Signore da qnesti mali, 
e se noB ti piace ancora di farli cessare , mettimi 
presso di te , onorami della tua Divina protezio- 
ne-- e dopo ci6 Ia mano di chicchesia si armi contro 
di me. I miei giomi felici sono passati , e tntti i 
pensieri di grandezza, e di fortuna, ch’ io aveva 
allora , essendo stati rovesciati, non servono piu , 
che a straziarmi il coore colla loro trista memoria j 
Hanno cambiata per me Ia notte in giorno con le 
veglie, che m’hanno cagionate, e han fatto, che 
tutte le notti io aspetti con impazienza la luce dei' 

. IO 
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ro ; infemut domus mea est et m tenebrit strmi 
lectulum meum. Putredini dixi: Pater meus es. 
Mater mea, et soror mea vermibus. Ubi est er- 
go nunc praestolatio mea; et patientia mea? Tu 
es Domine Deus meus. 

jf. Nocte os meum perfomtur dolorS>us , et qui 
me comedunt non dormiunt; a multitudine eo- 
rUm consumitur vestimentum mewn. 

• f Comparatus sum luto, et assimilatus sum 
favillae, et cineri. 

5^. Num autem in memetipso marcescit anima 
mea, et possident me dies afflictionis. 

*{* Comparatus sum /ulo, st assmilalw sum 
favillae et cineri. 


LECTIO VIII. 

JoB. Cap. XIX. 20. 

Pelli meae, consumptis comibus, adhaesit os me- 
um’ et derelicta sunt tantummodo labiis circa 
dentes meos. Miseremini mei, miseremini mei 
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gioruo, U qaale yienedopo ie tenere. Quando 
•apettassi con pazienza il ristabilimeoto della mia 
fortuna , questa speranza sarebbe vana ed inutile , 
poich^ il sepolcro sari tra poco la mia casa. E co> 
sl mi son preparato di giii il mio letto uelle tene- 
bre. Ho detto alia putredine; Tu sei il mio pa> 
dre; ed ai vermi: Voi siete la mia madre, e la mia 
sorella. Ov’e danqne ora la mia aspettazione? e 
chi h che consideri la mia pazienza? Tu sei il Si- 
gnor mio Dio. 

]§r. I miei dolori durante Ia notte mi trapassano 
Ie ossa , ed i vermi , che mi divorano , non dor- 
mono , e non mi danno un momento di riposo. La 
lor moltitndine h sl grande, ebe noo ritrovandonella 
mia carne di che satotlarsi, consumano il mio vesti- 
mento» ^ Di maniera che io aon divmnto come il 
fango-' io son simile alia potvere, ed alia cenere. 

L’ anima mia ora ^ tutta languida in me stes- 
80 ; son posseduto da’ mali, che mi oppriraono, ed 
i giorni deH’afiQizione non mi abbandonano. 

-{- Di maniera che io son divenuto come il fan- 
go : io son simile alia polvere, ed alia cenere. 


LEZIONE VIII. 

Giob. Cap. XIX. SO. 

Le mie carni sono ridotte al ruente, le mie ossa 
si.son incollate alia mia pdle, e non mi restan ehe 
le labbra intorno ai deziti. Abbiate pieU di me voi 



KaUem vo( tmioi mi : quia manus Domini teti- 
git me. Quare persequimini me sicut Deus ; et 
carnibus meis saturamini? Quis mihi tribuat ut 
scribantur sermones mei? Quit mihi det, ut exa- 
rentur tn libro stilo ferreo , et plumbi lamina ; vel 
ut sculpantur in silicei Scio enim quod Redem- 
ptor meus vivit ; et tn novissimo die de terra sur- 
recturus sum; et rursum circumdabor pelle mea, 
et in came mea videbo^ Deum Salvatorem meum. 
Quem visurus tum ego ipse; et oculi mei con- 
specturi sunt; et non -o/ttM. ^Reposita est haec 
spes mea in sinu meo. 

• Versa est in luctum cythara mea, et orga- 
num meum in vace flentium. ■{* Parce mihi Do- 
mine, nihil enitn sunt dies tnei. 

Cutis, mea denigrata est super me, et ossa 
mea aruerunt. 

-f- Parce mihi Domine , nihil enim sunt dies 
mei. , > ~ 


LECTIO IX, 

JoB. Cap. X. 48. 

Quare de vulva eduxisti me? Qui ulinam eonT 
sumptus essem, ne octUut tue videret. Fuissem 
quasi non eesem; de utera, translatus ad tumut 



aimeno, cho siete miei amici, abbiatc piet^ di me, 
poich^ la mano dei Signora m’ha percosso. Per- 
di5 mi persequitate come 'se aveste il lume, la 
giustizia, e l’aatorita dello stesso Dio? E perchi 
vi compiacete saziarvi della mia carne: chi mi ac- 
corderi, che le mie parole siano scritte? chi mi 
diri , ch’ease siano registrate in nn libro , che sia- 
no incise sopra una lamina di piombo con sti- 
le di ferro, o coit scarpello sulla pietra. Imperoc- 
ch6 io so , che il mio Redentore k vivo , che ri- 
suscitero nell’ ultimo giorno; e sortiro dalla terra, 
in cui sono snl ponto di entrare. Ed allora sard ri- 
vestito di noovo della mia pelle, e vedro il mio Dio 
nella mia propria carne. Lo vedr6 io stesso, e non 
altri : lo contempler6 coi miei proprl occhi. Questa 
^ la speranza ^ cbe hp, ed avro sempre riposta 
nel mio seno. " 

R^. I suoni della ihia arpa si son cangiatl in tri- 
sti lamenti ,'ed i miei stramenti di musica dan lu- 
gubri voci: Risparmiami dunque o Signore, 

imperciocch^ i miei giorni non sono , che un nien- 
'te innanzi a te. 

y. La mia pello ^ divenuta tutta nera sulla mia 
carne, e le mie ossa si Sono disseccate nell’ ardore, 
che mi consuma. 

+ Risparmiami dunque o Signore, imperciocch^ 
i miei giorni non sono, che un niente innanzi a te. 


LEZIONE IX. 

Giob. Cap. XT ^8. 

Perch6 m’hai tirato dal ventre di mia madre ? 
Piacesse a Dio , che io fossi morto nel suo seno , e 
che niuno m’avesse mal veduto. ^rei stato, co- 



Ium. Aum^id non paucitat dierum meorum fU 
nietur breti? Dimitfe ergo me, ut plangam pau- 
luium dolorem meumr antequam vadam, et nou 
revertar ad terram tenebroeam et opertam mortis 
caligine; temm miseriae, et ienehrarum; ubi 
undtra mortis et nullus ordo: sed sempiternus 
horror inhabitat. 

Ne intres in judicium eum servo tuo Do’ 

mine. 

+ Educ de tribulatione animam meam, - 
"jf. Velociter exaudi me Domine, defecit spiri- 
tus meus. 

+ Educ de tribulatione animam meam. 

"jf. Judivi vocem de coelo dicentem. 

9^. Beati mortui qui in Domino moriutdur. 

Paler noster. — Ave Maria. 


PSALMUS 119. 

I. 

Ad Dominum eum tribularer clamavi : et exau’ 
divitme, etc. — Vide pag. 18. 

"f. Dominus vobiscum 
a. Et eum Spiritu tuo. 

'Vel 

'f. Domine exaudi oratiorsem meam, 

9 . El clamor meus ad te veniat. 

Orationes ut supra% 



tne le non fosse, non avendo falto, che passare 
dal seno di onia madre kl sepolcro. Ma poich6 la 
morte non ha prevenuti i diali di cni.sono ricolmo , 
almeno i pochi giorni che mi restano a vivere non 
finiranno essi tantosto? Dammi danque, o Signore, 
qaalche riposo , acci6 possa un poco respirare nel 
mio dolore» Prima, che vada e non ^torni in quella 
terra tenebrosa, che deoperta daII’oscariUi della 
morte , terra di miseria, e di tenebre, ove abita 
Tombra della morte, ed ove tuito k senz’ ordine, cd 
in un etemo orrore. ’ 

Signore non entrare in giudizio coi tuo servo. 
Fa sortir I' anima mia dairalllizione. 
AlTrettati, Signore, di esaudirmi: 1’ anima 
mia k venuta meno. 

•f* Fa sortir Tanima mia dall’ adlzione. 

'f. Intesi una voce, che mi disse dal Cielo: ' 

Felici sono i morti , che muojono nel Si* 

gnore. 

Padre nostro.— Vi saluto o Maria. 

SALMO 119. 

I. 

Sotto a giogo tiranno, ec. — Yedi pag. 19. 

V. II Signore sia con voi. 

E coi tuo Spirito. 

Owero. 

V. Esaudite. 0 Signore, la mia Orazione. 

7 . E le mie voci snpplichevoli giuogano a Voi* 

Le Orasioni come sopra. 


AD LAUDES 

ANTIFHOIVA' 

EXULTABUNT. 

PSALMUS 50. 

. i- 

Miterere mei Deus; secundum magnam miseri- 
cordiam tuam. 

II. 

Bl secundum muUiludinem miserationum tua- 
rum, dele iniquitatem meam. 


III. 

Amplius lava me ai iniquitate mea; et a piceato 
meo munda me. ’ ' '■ • 


• - J 

ALLE LAUDi 

AIITiroif A 

• . ESCLTBRANNO* 

SALMO 50. 

I. 

O fonte' di jMet^, da cni ai spande 
Di grazia , e di perdon perenne un fiume ; 
Vagliami tua merc^, serba il costume 
In me di Tua clemenza eccelsa , e grande. 

II. 

L’iuesauste miniere, i vasti eratt 
Dell’ alta Tua bontk m’apri e diiTondi : 

E fa, che il fallo mro sommerso affondi 
Di tua Pietk deutro a gl’ immensi mari. 

III. 

Lavami , e seropre piii tergi il mio core 
Dal lezzo imorondo, ia cui si giacque immerso, 
Ne mai cessar, finche purgato, e terso 
Ei non ritorni al suo primier candore. 
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/>. 

Quoniotn tni^uitatem meatn ego eognoseo ; et 
peccoiun meum contra me etl temper. 


■ ■ . V. 

Tibi ioU peccati, et malum coram te feci: * 


VI. 


* ut juttifcerii m eermonibus tuis, et vineae cum 
judicaris. ' 


F//. 

. ' ^ * 

Ecce enim in miquitat^us conceptus sum ; et in 
peccatis concepit me mater mea. 


rw. 

Eect enim veritatem diUxieti: ineefta, et occul- 
ta sapientiae tuae manifestasti mtAi. 
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IV. 

Ab I par troppo io conosco, e ben discerno 
La mia neqaizial e mi sta sempre avanti 
11 fallo mio con orridi semhianti 
Mostro d’eterniti, faria d’ Averno. 

V. 

Te solo ofTesi, e’l Tao benigno zelo 
Perfido, e traditor troppo oltrag^ai; 
Avanti agli occhi Taoi peccare osai> 

E lo sofirl, n^ fulminommi il Gielo I 

VL 

Pur promettesti esser a me propizio ; 

Or non vada il parlar voto d’eifetto, 

Ma nel giastificar con 1’opra il detto, 
Convinci t^i sinistro altmi giudizio. 

VII. 

Mira, che troppo al mal proclive ho il c«re: 
£ appena gik neirutero concetto, 

Misero germe di ligiiaggio infetto, 
Contrassi i semi dell’ antico errore. 

VIIL 

Deh se giamn)ai'de’Tuoi favor sovrani 

' Degno mi festi , e nel mio core amasti 
La ve/it^, la f^; se mi svelasti 

' Delia tua saplenu i sommi arcani r 
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AtftrgtitM hitsopo, et mundabor : tavdbu me ^ 
et tuper nivem dealbabor, 

» • 

X. 

Auditui meo dabit, gaudium , et letitiam : et «- 
xultabunt otta humiliata, 

XI. 

Aeerte faciem tuam a peccatis meis; et omnes i- 
niguitatet meas dele. . 


T//. 

Cor mundum crea tn me Deus: et spiritum rec- 
tum innova in tisceribus meis. 


Xltl. 

Ne projicias me a facie tua: et Spiritum sanctum 
tuum ne auferat d me. 


— 187 — 

IX. 

Prendi, ti prego , ad ispruzzarnai in fronte 
Mistico isopo intinto in sangue sacro : 

E vincero in candor per tal lavacro 
Neve pur or cadata in cima al monte. 

X. 

RoUo il silenzio dei profondo affanno, 

Voce di gaudio entro al mio cor risuone; 
E 1’ossa a terra umiliate , e prone 
In tripudio di gioja esnlteranno. 

XI. 

Rimovi intanto il guardo, accio ‘non badi 
Piu di mie coipe a 1’ odioso Oggetto.- 
E da tua mente ogni mio reo difetto , 

Con Ia man dpH’obblio cancella, e radi. 

XU. 

Del tuo poter con ammirabil prova 
Un cor pib mondo entro al mio petto crea; 
E spirto tratto da piii pura idea 
Nelle viscere mie, Signor, rinnova. 

XIll. 

Deh Tu non mi sbandir , da quel Tuo volto , 
Senza coi for^ orbo di luce il Cielo ; 

E dei Divin tuo Spirto il santo zelo, 

Ch’ ^ U vita dei cor , non mi fia tnl^. 
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XIY. 

Redde mihi laetitiam ehlutari» tui: et epiritu 
principali confirma me. 


XV. 

Docebo iniquot viae tuas : et impU ad te conver- 
tentur. ■ ~ / 


XFL 

Libera me de sanguinibus Deus , Deus salutis 
meae, et ezultabit lingua mea justitiam tuam. 

t. 

XVII. 

s 

Domine labia mea aperies: et os meum annuntia- 
bit laudem tuam. ' . ' 


XVIII. 

Quoniam si voluisses sacrificium- dedissem uti- 
que : holocaustis non delectaberis. 
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XIV. 

D’uo gandio pio« che d’iniiocenza & figlio 
Torni a ridermi in fronte ii bel sereno ; 

E regga degli affetti erranti il freno 
Del tuo spirto sovrao 1’alto consiglio. 

XV. 

Cosi oompenserd gli anni mal spesi ; 

E coi detli insegnando , e con gli esempt 
La via dei CieI, e’l pentimento a gl’empt, 
Tanto ti servird, quanto foffesi. 

XVI. 

Dall’altrai sangne, ond’io gia reo mi fei, - 
Mondami , o Dio , di- mia salute autore , 

E rese al canto mio 1’aure sonore, 
Ripeteran di Tua bontk i trofei. 

XVII. 

Apri i miei labbri; e la mia lingna snoda, 
Che nel silenzio ebbe sinor la tomba: 

S1 che fatta dei Ciel canora tromba, 

Tue glorie risuonar per tutto s’oda. 

. XVIII. 

Cbe se fossero a te graditi, e cari 
SacriGzi di vittime cruenti: 

Tra fumi Nabatei ben cento armenti ' 
Sveoato avrei su tuoi sacrati altari. 
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XIX. 

Sacrificium Deo Spirilus cotUribulalut : cor con~ 
tritum , et humiliatum Deus non despicies. 


XX. 

Benigne fac Domine in bona voluntate tua Sion: 
ut aedificentur muri Jerusalem. 


XXI. 

Tunc acceptabis sacrifigium justitiae, oblationes, 
et holocausta; tunc imponent super altare tuum tii- 
tuloe. ' ' ■ , 

Beguiem aeternam dona eis Domine: Et lux 
perpetua luceat eis. - 


SALMO 64 . 

/. 

Te decet hymnus Deus in Sion : et ( tibi reddetur 
votum in Jerusalem. ) ■ 

( Hebr. In Jerusalem non adest.) 


U 



Ma non t’ aggrada , ed ^ di forze esansto 
Per le jcolpe cspiar vetusto rito, ^ 

Sol an* alma dolente, nn cor contrito 
£ nel cospetto Tao grato olocausto. 

XX. 

Or ti mostra a Sion benigno e pio ; 

Ne il fallo dei pastor s’ ascriva al gregge; 
Ma rifondata in piii perfetta legge, 

Ergasi al Ciel 1’ ^ta Citta di Dio. 


XXI. 

Allor riceverai con degni onori 
Ostie di fede, e vittime di merti; 

E in piii graditi altar verrantl oflerti 
Altri olocausti, che gli arieti, e i tori. 

Etemo riposo Signore , donate a quelii.— E d’ 
na eterna luce siano partecipi. 


" SALMO 6i. 

I. 

A Te dei Cielo, o Regnator tuonantc, 
Ben degnamente 6 sui Sion dovuto 
<’ D’ inni canori armonico tribato , 

E d' incensi voUrj ostia fumante. 



Exaudi orationem meam r ad te omnis caro ve- 
niet. 


IU. 

•\ • 

( Verba iniquorum ) praevaluenlnt sitper nos : et 
mpietatibus nostris tu propitiaberis. 

Hebr. ( opera iniquitatis. ) 


ir. 

Beatus, quem elegisti, et assumpsisti.-, inhabitabit 
in atriis tuis. 

.. >■ 

t ' 

Replebimur in bonis domus tuae: sanctum est 
Templum tuum, mirabile in.aequ^ale. 


VI. 


Exaudi nos Deus salutaris noster: spes, amnium 
finium terrae , et in, mari longo! 
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II. 

Dunque de’ preghi miei la viva fedc 
Oeh mira dm^i con favorevol ciglio, • 

E fa, che oga’^uom da cosi duro esiglio 
Rivolga a Te, ripatriando, il picdc. 

Uh 

Vero k, Signor, che ai gran misfatti nostri 
Si addioe otnai, piii che perdon, supplizio; 

Ma non men vero 6 aneor, che Tu propizio 
(Se i falli piange) al peccator ti mostri, 

IV. 

0 rjuattro volte e sei color heati 

Del Cielo eletti, a somma gloria assunti, 

Che ad abitar, che a popolar fian giunti 
Del Tuo Tempio sovran gli atri sacrati. 

V. 

01 colmarem di copiosi bent 
Deiralta Tua magion nei ricchi erari: 

Augusto h il Tuo gran tempjo; e i Tuoi sacrari 
Son d’aminirabil diguita ripieni. 

VI. 

Ascolta i nostri prieghi, adempi i voti. 

Tu, che sei sol nostra salute, e sperne,. 

Dalle provincie deUa Terra estremej, 

Agli ultimi confla di mari ignoti. 
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Preparans montes in virtute tiM, adcinetus poten- 
tia; qw contitrbas profundum maris sonum flu- 
ctuum ejus. 


VIII. 

Turbabuntur gentes , et timebunt , <jiui habitant 
terminos a sigttis tuis : exitus malutitU , et vespere 
delectabis. ■ i ~ 


• 

Visitasti terram^ et v^brlasti eam: 7nultiplicasti 
locupletare eam. 

\ 

X. 

Flumen Dei repletum ea aquis: parasti cibum 
illorum , quoniam ita est praeparatu» ejus! 

XI. 

Rivos yus inebria: multiplica_genimina ejus: in 
stillicidiis ejus laetabitur germinans. 



VII. 

T(i che Ia destra di possanza armato > 

Qua stabilisci ai monti i fondamenti , 

E 1^ di sopra al battagliar de’ venti . 
Volgi i fldtti soaanti al mare irato. 

VIII. 

Tu, ch’or di tuoni. e lampi ai segni orrendi 
~ Fai dei mondo tremar gli abitatori 
Or gli sguardi diletti , e i cuor ristori , 
S’Espero allumi, p se 1’ Aurora accendi; 


IX. 

Tu che talora rugiadoso nembo 
L’arida terra a disserrar diffondi; 

E le arnschisi insieme, e le fecondi ' 

Di frutti il manto , e di miniera il grembo. 

X. 

Gonfiando il rio di liquefatto gelo , 

Di fertili diluvt inondi i liti ; 

Cosl vengono a noi frutti graditi , 

0)si provvede a noi benigno il Cielo. 

XI. 

Dolce e mirar de' bei grondanti argenti 
Inebriarsi i seminati solchi ; . 

Onde i desir degli avidi bifolchi . 

Renda la ricca messe alGn contenti. 
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XII. 

/ 


Benedicens coronae anni benignitatis tuae: et 
campi tui replebuntur ubertate. • . ' 


XIII. 

Pinguescent speciosa deserti : et exultatione col- 
les accingentur. 

XIV. 

Induti sunt arietes ovium : et valles abundabunt 
frumento : clamabunt, etenim hymnum dicent. 

' Reguiem aeternam dona eis Domine : — v Et lux 
perpetua luceat eis. 


PSALMUS 62. 

. I. ‘ • 

Deus , Deus meus; ad te de luce vigilo^ 
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^ XII. 

Senedir^ Toa man 1’aline ghirlande 
Oade il fruttifer anno il crin corona, 
Quando i conviti d’abbondante annona 
L’ ampia mensa de’ campi II CieI ne spando. 

XIII. 

Per te. r arena piu deserta, eincolta 
Talor si veste di fecondi onori : 

E sparso il manto di .tioriti odori 
Ride Ia spiaggia, e ia pendice esnlta. 

XiV. 

'Di bionde spiche , e di nevose lane 

S’indora il campo, e s’inargenta tl gregge, 
•Cosi airalta Tua man, che il mondo regge. 
Canta il tutto qua giu laudi sovrane. 

Eterno riposo, Signore, donate a quelli, ec. 


SALMO 62 . 

I. 

Quando apparir cinta di rose io scorgo 
L’alba, che in carro d’oro il dl condoce, 
Dalla novella luce 

Pcrcosso irciglio, a Te mio Nume io sorgo; 
Ed apro a un doppio , e lucido orizzonte 
Gli occhi non men dei cor , che della fronte. ' 
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ll 

Sitivit in fc anima mea quam multipliciter tibi 
caro nea. 

III. 

In terra deserta, et invia, et inaquosa, sic in san- 
cto apparui tibi; ut viderem virtutem tuam , et glo- 
riam tuam. 

IV. 

Qwmiam melior est misericordia tua super vitas; 
lahia mea laudabunt te. 

V. 

Sic benedicam te in vita mea‘. et in nomine tuo 
levdbo manus meas. 

Sicut adipe, et pinguedine repleatur anima meae 
et labiis exullationit laudabit os meum. 


Sitibonda di Dio 1’ anima ardente 
Sazia non ^ giammai delle Tne Iodi; 

T’invoca ia. mille modi , 

£ Ia mortal mia salma , e la mia mente ■- 
E perch^ i pregi Tnoi chiaro distingua , 

L’ana muove il desio, 1’altra la lingua. 

m: 

Entro nn aspro deserto ove non scdrsi 
Sentieri di virtb , fonti di grazia ; 

AI mondo, che mai sazia, 

Volgendo il dorso , a Te Signor , ricorsi 
£ nel Sacrario al tuo cospetto entrai , 

Vago a mirar della Tua gloria i rai. 

IV. 

E ehi non sa , che d’ogni lieta vita 
Ch^altmi prometta il mondo, e il senso frale, 
La Tua pieU piii vale , 

Ch’ a una vita celeste ogn' alma invita ? 

Onde oh quante gran Iodi il cor t’ appresta 
Clie il togli a quella , e lo richiami a questa ? 

V. 

Dunque per vita sl beata , ed alma, 

Onde a Te mi sacrai , grazie ti rendo ; 

£d a te solo io stendo 

Supplice ia atto Tuna , e Taltra palma ; 

Mentfe impinguata ai paschi di tua grazia, 

In dolci accenti il GieI Talma riugrazia. 
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T7. 


Si memor fui tui super stratum meum, in matuH~ 
nis meditabor in te: ' ' 

» I 

‘ VII. 


* quia fuisti adjutor meus. 

Et in velamento alarum tuarum exultabo: adhae- 
sil anima mea post te: me suscepit dextera tua. 


VIII. 


Ipsi vero in vanum quaesierunt animam meam, 
introibunt t» inferiora terrae ; tradentur in manas 
gladii, partes vulpium erunt i 


IX. 


Rex vero laetabitur iti Deo: laudabuntur omnes 
qui jurant in eo: quia obstructum est os loquentusm 
iniqua. , . .. 
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VI. 

"E se nel cblmo della notte oscura , 

Menlre dei letto umi'1 premo le piame, 

E mio dolce costame 
Spesso vigile a te volger la cara , 

Pili fia, che a cio, sui bel mattin m’ appelli 
L’alba, che a lodar Dio desta gli uccelU. 

VII. 

Poich^ sol Ta seimio rifogio, e sperne: 

Dell' ali Tue sotto il presidio amico , 

Deirartiglio nemico 

L’ empio furor 1' anima mia non terne ; 

Ivi clla a Te sen vola , agile e destra , 

E tu pronta al suo vol porgi la destra. 

VIII. 

Ma volto iadarno a perseguirmi il piede, 

Negli antri di sotterra andran captivi 

I miei nemici ; e quivi 

Saran d’ orrida strage eterne prede : 

E i cadaveri lor dispersi in brani 
Resteran putrid’esca a volpi« a cani. 

IX. 

lo poi , che degno di real corone 
Da Te son fatto , esultero beato 
Nel Tuo nume adorato ; 

Dar6 di premi , e Iodi il guiderdone 
A chi sua fb mi giura : e fia serrata 
Bocca ver me d’empie calannie armata. 
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PSALMUS 66. 


/. 

Dem mtereaiur nostri,’ et lenedkat nobis: illu- 
minet vultum suum supernos; et misereatur nostri. 


II. 

Ut cognoscamus in terra viam tuam ; in omnibus 
gentibus salutare tuum. 


III. 

Confiteantur tibi populi Deus: confiteantur tibi 
populi omnes. 


I 
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SALMO 66. 


I. 

0’alta benedizion ne coimi il seno 
Iddio ver noi pietpso ; e dei suo volto 
Non piil tra nubi involto 
Splender sovra di noi faccia il sereno : 
E in questo grave, e tenebroso esiglio 
Chini sovra di noi propizio il ciglio. 


II. 

A(Tm che poi dalla Tua chiara luce, 
Signor per le Tue vie condotti , e scorti 
Lasciam qnei sentier torti, 

Onde a perir gran cecitii n’adduce; 

£ conosciuto infrk le genti sia 
L’arvento salntar dei Tuo Messia. 

III . 

ra quanti son , dovnnqne splende il sole , 
Popoli della Terra abitatori , 

Il tuo nome s' adori, 

E’l confessi d’Adam tutta la prole; 

N6 sia sl strano , ed inaccesso lido , 

Ove non giunga dei tuo Nome il grido. 
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IV. 

Laetentur , et exultent gentes] quoniam judicas 
populos in aequitate •• et gentes in terra dirigis : 


r. 

Confiteantur populi Deus: confiteantur tibi populi 
omnes: terra dedit fructum suum. 


VI. 

Benedicat nos Deus , Deus noster , benedicat nos 
Deus: et metuant eum omnes fines terrae. 


Requietu aeternam dona eis Domine. Et lux per-^ 
pvtua luceat eiL ' - 
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IV. 

D’ana novella oniversal letizia 
Esnlti il cor dei popoli redenti ; 

Ecco , totti i viventi 

Giadiclierai con retta (^al giustizia , 

Delia salatc al dcsiato porto 
" Drizzando al mohdo cieco' il cammin torto^ 

V. 

Fra quanti scmo (io pur di naovo csclamo) 

Popoli della Terra abHatori 
11 Tuo nome s’ adori, 

E Io confessi ogui figliuol d’ Adamo. 

Ecco giAgia vedrassi aver produtto 
La nostra Terra di salute il frutto. 

VI. 

Di sue benedizion donqne il tesoro 
Versi sovra di noi propizio, e pio 
Ci benedica Iddio 

Che in Trino Nome , e in un sol Nome adoro ; 

E in ogni clima, in ogni parte estrema , 

La Terra il serva , e 1’ universo il terna. 

Etemo riposo, Signore, donate a quelli. -»E d’una 
cterna luce‘siano partecipi. 
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Cysticum Ezecuije. — Isaiae cap. XXXVIII. 


l. 

Ego dixi' in dimidio dierum meorum vadam ad 
portas inferi. 


II. 


Quaesivi residuum annorum meorum: dixi, non 
videbo Dominum Deum in terra viventium. 

I 


III. 


Non aspiciam hominem ultra; et habitatorem 
quietis» 
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Cantico DI EzBCHu.—Isaia Gap. XXXyill. 

I. 

Da iabbra esangui , e smorte 
Pur dianzi egro, e spirante; 

Con voce agonizzante 

Questi acecnti esalai forier di morte: 

Dunqne alTinferne porte 

Del Lirabo oscuro in sui fiorir degli anni 

Esule dalla luce, o Ciel, midanni! 

II. 

Oh Diol qualor rimiro 
Quel piii di giorni miei , 

Che aneor viver potrei, * 

Dal profondo dei cor gemo, e sospiro. 

Mie speranze svaniro 

Di veder forse un di , quando che sia , 

Tra vivi in terra il mio Divin Messia.’ 


Da questo ciel lontano 
Gia mi sequestri , e privi 
Del consorzio de’ vivi ; 

- E non fla ch’io piu miri aspetto urajiuo. 

Nb in riva al bel Giordano 

Piii vedrb di mie palme airombre liete 

Goder il popol mio pace, e quiete. 

12 
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IV. 


Generatio mea ablata est , et convolata est a me : 
quasi iabernaculum pastorum. > 


r. 


Praecisa est velut a Uxente vita mea: dum adhuc 
ordirer succidit me ; de mane usque ad vesperam - 
^ies me. 


ri. 


Sperabam usque ad mane • quasi leo sic contri- 
vU omnia ossa mea. 


Goci^le 
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IV. 


Ma qael che piu mi doole 
£ che in sterile scoglio 
Non lascia alcun germoglio 
Lo scettro mio d’^ereditaria prole : 
E qoesta regia mole 
Quasi rustica tenda in se ravvolta , 
Nelle ruine sue riman sepolta. 


V. 


Cosl della mia vita 
^ Forbice, ahi troppo dura, 

Crudele ed immatura 

Tronca la breve tela appena ordita ; 

E sui fiorir shorita 

De’piii begli anni miei Ia primavera 

Eise appena il mattin, che langue a sera. 


VI. 


Con la novella aurora 
Oopo notte penosa 
Sperai rigoro , e posa : 

Ma invan rise per me si lucid' ora , 
Che struggendo divora , 

E rode 1’ossa mie vampa mordace, 
Qual rabbioso leon^qual tigre edace.. 
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MI. 

De mane usque ad vesperam finies me: sicut pul- 
lus hirundinis sic clamabo: meditabor ut columba. 

Attenuati sunt oculi mei : si0piciente$ in ex- 
celsum. 


YllL 

Domine vim patior, responde pro me; * 


IX. 

» /. * Quid idicam, aut quid respondebit mihi , cum 

ipse fecerit? 
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Vll. 


Ecco dai primi albori 
Non giungo al sol cadente ; 

Qual colomba gemente , 

Qqal rondineHa arvien ch*io strida, e plori. 
Del Ciel a gli splendori 
Langae abbagliato il ciglio , e la pupilla * 
Con moribondo sguardo egra vacilla. 


VIII. 

Che piii? di mente oppresso 
Da violenta forza , 

Ch’a paventar mi sforza, 

AIzo le grida, e Te invocar non cesso. 

Deh rispondi ta slesso, ' 

O Dio per me : ch’ io contro 1’empie accase 
Dei rimorsi dei cor le fauci ho chiuse. 


IX. 

Che far , che dir ppss’ io 
In difesa , in discolpa 
Di mia pena , e mia colpa 1 
O chi dara risposta al dubbio mio ? 

De’Taoi giudizi j o Dio , 

Non speri alcun di rinvenir la traccia , 

N6 perchfe Tu’l permetta , o perche’1 faoda. 
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Recogilabo tibi omnes antsos meos: in amariludi- 
ne animae meae. 


XI. 


Domine , si sic .vivitur , et in talibus vitae spiri- 
tus mei, corripies me, et vivificabis me: 

• .. -V , 


XII. 


Ecce in pace amaritudo mea amaritsima. 
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.X. 


l*ur degli anni trascorsi 
La memoria dolente 
Riandera mia meutei i 
Discutcro pensieri^ opre,e discorsi, 
fia cb’io lasci in forsi 
Difetto alcan , qaautunque liere , e raro, 
'Che non lavi dei 1’ Alma ii pianto anaaro. 


XI. 


Itfa se sl rei par siamo , 

£ se cosi si vive ; 

Se tanto al mal proclive 

M’ba reso.il cor 1’ereditk d’ Adamo, . 

Non cfae ricasi, io bramo • ) 

<losk dure percosse ; onde sopita 

L’alma si desti, anzr ritorni in vita. ^ 

xn. 

£cco in pace si bella , 

Perchk il cor non si gonii 
De’ concessi trioaG, 

Di Dio la man pietosa or mi flagella. 

Cosl al Ciel mi rappella , 

£ vaol cb* io provi a dolce pace in senaj 
D'amarissimo duol Sele e' veleoo. 
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XIII. 

Tu autem eruisti animam meam , ut non periret, 
projecisti post tergum tuum omnia peccata mea. 

xir. 


Quia non infernus confitebitur libi , negue mors 
laudabit te : Non expectabunt qui descendunt in 
lacum , veritatem tuam.- • . 


Fivens ipse confitebitur libi, sicut , et ego 
hodie: . ». • 
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xiii, 

Ma di assenzt s) acerbi . 

_ Terppri Tu un farmaco ali’ alma , 

Signor , e Tegra salma 

Far cbe non pera, e in vita aneor mi serbi. ‘ 

Piii memoria non serbi 

Delie mie coipe, ch’io coi pianto asterio, 

£ tatti i falli miei ti getti a tergo. 

. \ 

XIV. 

Ah I non lia che confessi 
Le Tue glorie Ia morte , 

Ne Takne in Lete absorte 

' T’alzeran palme in fra que’ lor cipressi : 

Nb in pene eter ne oppressi • 

Sperar potran Ik gib spirti nocenti 
Dalla Tua verita d’esser redenti. 

" ' ‘XV. ‘ ' 

Sol uom che viva , e viva • 

Di duplicata vita, - 
Gon Taima al corpo unita, 

E col lumo divin , che 1’alma ayviva , . * 

Gonfession votiva 

' fa de’prbprl falli , e di Tua laude • ; 

( Qoal io pur oggi), e alie Tue gtorte applaude. ’ 
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XVI. 


* Pater filiis notam faciem veritatem . tuam.' Do- 
mine saltum me Jac^ ' 


XVIL 


* Et psalmos nostros cantabimus cunctis diebus 
vitae nostrae in domo Domini. 


Eequiem aeternam dona eis Domine. — Et lux 
perpetua luceat eis. 


PSALMUS 148. 

I. . 

Laudate Dominum de coetis : laudate eum in ex- 
celsis. ' . • » 

Laudate eum omnes angeli ejus : laudate eum 
omnes virtutes ejus. 

Laudate eum sol, et luna: laudate eum omnes 
stellae, et lumen. ■ • 
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XVI. 

Quindi ogni padre a’figli 
Fia che narri e palese 
Cosi pietose imprese , 

E l’alta Verita de’Tuoi conygH , 

Or da doppt perigU ' - . 

Salvandomi, o Signor, di corpo e d’alma; 
Dammi ia terra, e nel ciei gemina palma. 

XVII. 

Cosi per te rinato 
A vita piii felice, 

Cign6 insieme , e fenice , 

Maritero Taoi salmi al plettro aarato; 

E’l Tuo tempio adorato 
Far^ sempre echeggiar d’inni imnaortali, 
Fia che spiri il mio cor 1’aure vitali 
Etemo riposo, ecc. 

SALMO 148. 

I. 

Dalla snptrema dell’ eteree- sfere 
AI superno Regnante 
Cantate , eccelse menti , eccelse Iodi , 
Celebra ta suoi pregi in altri modi , 
Esercito volante 

Lassii distinto in tripli^te schiere, , 
E voi vaste lumiere , • 

O luna , 0 sol , coa le minori stelle 
Sciogliete a lui per lingua auree, fiamtuelle. 
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//. 


Laudate eum coeli coelorum : et ■ aquae omnes , 
quae super coelOs juni, laudent nomen Domini. 


Ilh 

Quia ipse dixit, et facta sunt: ipse mandavit, 
et creata sunt. 

Statuit ea in aeternum, et in seeuluiii seculi: 
praeceptum posuit , et non praeteribit. 


■ IV. 

Laudate Dominum de tena : ' dracones, et omnes 
abyssi, . ' 

Ignis, grando, ‘nix’, glacies, spiritus procella- 
rum : quae faciunt verbxm ejus ', . ‘ ' 
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II. 

Cieli de’cieli, macchine lucenti, 

Con ordine ingegnoso 
Disposte, e mosse in regolari gici, 

AI suon de vostri musici zaOiri 
Con moto armonioso ‘ ' 

Scio^iete al suo cospetto almi concenti; 
Aeque, roi, 'che splendenti ' 

Stagnate in ciel con cristallinc calme , 
Inafiiate al suo Npme eteme palme. 

III. 

Perch^ £i disse, e dei suo dir fecondo 
Basto solo un accento 
A produrre, a formar si vasta mole; 

Un cenno sol, senza formar parole, 

Pot^ in meno d’ nn momento 

Far clie sorgesse dal suo nulla uh morido. 

. Stabilito il suo pondo , 

Leggi eterne gl’ impose, e dei primiero 
Precetto roai non trasgredi Timpero. 

IV. 

Lodinlo della terra in fra i viventi 
Infino i draghi , e i mostri 
Nelle cupe spelonche, o in seno alFonda, 
Deiraria, che ne nutre, e ne circonda 
r^e’spaziosi chiostri 
Di quanti ali’ Orbe son begli Elementi: 
Lodinlo le frementi 

Procelle , che sua man raifrena , e regge, 
£ dal suo detto il lor furore ha legge. 
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f. 

Montes , et omnes colles • ligua fructifera et o> 
tnnes cedri 

Bestiae , et unitersa pecora serpentes ,, et volu- 
cres pennatae. ' 


Reges terrae, et omnes populi: principes, et o- 
mnes_ judices terrae. 

Juvenes, et virgines, senes cum junioribus, lau- 
dent nomen Domini: qjuia exaltatum est nomen ejus 
solius. 


V/f. 


Confessio ejus super coelum-, et terram: et exal- 
tavit cornu populi sui. 

Hymnus omnibus Sanctis ejus : filiis Israel , po- 
pule appropinquanti sibi. 
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V. 

Voi scoscese montagne , e colli amcni 
Voi potniferc piaolc , 

Palme eccelse, alti piti , cedri odorosi 
£ voi d’ispidi velli, e di lanosi 
Belve diverse e tante 
Di denti armate, d’unghie_, e di veleni;. 

E voi , che pei Sereni , 

Campi deirEtra i voli aprite, e i 'canti,. , 
Angelli con 1’auretta armonizzanti. 

VI. 

Lodatel totti; e con piii proprie Iodi 
L’esalti il germe umano , 

A cni vie piii d’ogn’altro awien che spetti. 
Prenci regnanti , e popoli soggetti , 

£ voi, che il volgo insano, 

Giiidicando, punite oltraggi e frodi. 

' Ogni sesso lo Ibdir 

E ogni efade in bionde, e ia bianche chiome^ 
Perocch^ sol di Lui celebre ^ il nome. 

VII. 

L’ orbe tercen risuoni , e lo stellante 
Di sue laudi divine 
Poiche esalt6 dei popol suo gli onori. 

I Santi suoi di non caduchi allori 
Cinti il fulgido crine - ' 

Formino alie sue glorie Inno festante; 

Lo celebri, e lo cauti 

Dei figli d’ Israel la plebe- eletta , 

Popol che a lui s’uoisce in perfetta. 
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PSALMUS 149 

■ I- 

* . . ' 

Cantate Domino canticum notum : laus ejus in 
Ecclesia Sanctorum. 


Laetetur Israel in eo, qui fecit eum : et filii Sion 
exultent in rege suo, 

, 4 . * , 

m. 

Laudent no7iien ejus in coro: in tympano, et 
psalteria psallant ei.' 
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SALUO U9. 

I. 

Di note canore 
Intese non pria 
S' innalzi al Signore 
Novella armonia : 

Tu sacra Gerarchia 

Congregata alie sue laudi 

Con nuovi accenti alie sue gloric applaudi. 

ii. 

Sa , palnae festose 
Gl’ innalzi Israelle , 

Al mondQ ei 1’espose, 

Per trarlo alie stelle ; ' 

L’ alme pie dei Cielo ancelle , 

Di Sion inclita prole , 

Alternino al lor Re canti , e carole. 

ill. 

Allegri salnti 
11 coro gli canti, 

1 timpani acuti 
Rimbombin tonanti : ' 

Delie cetre salmeggianti 

Con il pettine canoro 

Svegli armonica man le corde d’oro. 


Digilized by Googie 



194 — 


IV. 


Quia beneplacitum est Domino in populo suo: ^ 

et exaltabit mansuetos in salutem. 


V. 

Exultabunt Sancti in gloria •• laetabuntur in cu- 
bilibus *uw. ■' 


VI. 


Exaltationes Dei in gutture eorum: et gladii an- 

cipites in manibus eorunu 
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IV. 


II zelo e vivace, 

Paterno raffettOj 
Ond’ Ei si compiacc 
Del popolo eletto : 

E per lui di gloria oggetto 
Esaltar con plausi lieti 
Neir eterna salute i mansdeti. 


V. 

Su i Regni stellanti ' 

Con palme immortali 
. Convita i suoi Santi 
A nozze regali ; 

Nei lor let>i nuziali 

I beati empirei sposi 

Godran gioie tranquille, almi riposi. 

VL 

Ne’ labbri risnoni 
L’ applauso dcl Cielo ■ 

Ma in mano lor tuoni 
La spada dei zelo ; 

E a vibrar fulmineo telo. 

■ In su r anime nocenti 

Tenderan le lor d«trc archi lucenti. 
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Ad faciendam, vindictam in nationibus : increpa- 
tiones in populis. 

Ad alligandos reges eorum i» compedibut : et no- 
biles eorum in manicis ferreis. 


VIIL 


Ut faciant in eis judicium conscriptum : gloria 
haec est omndms Sanctis ejus. 

V 


PSALMUS 150. 
/. 


Laudate Dominum in Sanctis ejus: laudate eum 
in firmamento virtutis ejus. 
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VII. 


Oh come feroci 
Sui rei pioveranno 
Gon fulmini atroci 
Tempeste d’ affannol 
.E 1’ orgoglio empio, e tiraimo 
Condannando i Re nemici 
Stringeranno al lor pi5 catene ultrici. 

vm. 

Nel giorno supremo 
Ghe in Gielo h giii scritto, 

Noi far il Vedremo 
Quesfalto conflitto, 

Tai giudicio ^ gik prescritto' 

Neir eterna alta memoria; 

Questo ^ de’8uoi Gampion 1’ inclita gloria. 

SALMO 150. 

I. 

Al supremo Regnaute 
Nel sovran concisturO 
Del sacro empireo coro 
OlTriam d’alta armonia plauso festante: 
Fin suH’ orbe stellante 
Del firmamento eterno ' 

Giungon terrene laudi al Re superno. 
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II. 


Laudate eum in virtutibus ejus : laudate eum 
secundum multitudinem magnitudinis ejus. 


III. 


Laudate eum in sono tuhaei l&udaie eum in 
psalterio, et cythara. 


ir. 


Laudate eum in tympano, ot choro: laudate e%m 
in cordis , et organo. 
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"Queir invitta fortezza, 

Chc regge i firmamenti, 

Dia materia a concenti 
• Onde giubili in noi sacra allegrezza: 

E a quell’ immensa ampiezza, 

Che non ha meta, o sponda, 

Lodeegual (s^esser puo) quaggiu risponda. 


III. 


Delie trombe canore 
II vento sprigionato 
Sa per 1’aere agitato 
Mova tempeste di giocondo orrorc; 

E le corde sonore 

Di cetre e di salteri 

Formino alie sue gloric applausi alteri. 


IV. 


I timpani battuti , 

I salmeggianti cori , 

1 lor canti e i fragori 
'Alternando, al Signor porgan saluti. 
Tuoni gravi , cd acuti 
D’ organi insieme e corde 
Formin di voci ua’armonia concorde» 
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V. 

Laudate eum in cymbalis bene sonantibus: lauda- 
te eum in cymbalis jubilationis : omnis spiritus lau- 
det Dominum. 


Requiein aeternam dona eis Domine. 
Et lux perpetua luceat eu. 


ANTIPBOIfA 

Exultabunt Domino ossa humiliata. 

■)?. Audivi vocem de coelo dicentem. 

Beati mortui, qui in Domino moriuntur. 


AZVTIPBONA 

Omne. 

C-dNTicuM Zacbariae. Lucos cap. I. 68. 

' I. 

Benedicius Dominus Deus Israel t quia visitavit, 
et fecit redemptionem plebit lUae. 
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1 cembali sonanti 
In soave oielodia 
Spieghin lor sinfonia 
Con tramezzar pause sonore ai canti ; 

Opre di Dio spiranti 

Qnalonqne accOglie in sen fiati vitali , 

Nelle laodi di loi tntti gli esali. 

Eterno riposo, Signore, donate a, quelli. 

E d’una etema luce siano partecipi. 

AZTTirONA 

Esalteranno innanzial Signore le mie ossa umitiate. 
"f. lotesi ana voce, che disse dal Cielo. 

Felici sono i morti, che mnoicmo nel Signore. 


A2IT1POR A 

TDTTO. 

Caktigo 01 Zagcabia. S. Luca cap. I. 68. 
I. 

Sia gloria al Dio che in Israel s’ adora: 

Egli per ricomprar la plebe eietta, 

Gi& la visita sua dal cielo alTretta, 

Oi^ dei vicino Sol splende 1* aurora. 
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II. 

Et erexit cornu salvetis nobis’, in domo Dacidpue- 
ri sui. 


III. • 

Sicut locutus est per os Sanctorum: qui a seculo 
sunt , Prophelanim ejus. 


IV. 

Salutem ex inimicis nostris: et de manu omnium, 
qui oderunt nos. 


V. 

'Ad faciendam misericordiam cum patribus no- 
stris : et ttiemorari testamenti sui sanctL 


n 


iusjventndum i quod juravit ad Abraham patrerd" 
nosPr0R: da(wwn'se nobis. 



# 


« 
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L’ alte vittorie sue di gii» disegna 
Sovra r oste d’ abisso ; ecco abbattnte 
Fnggon Torride squadre, e di salute 
Sui Davidico trono erge T insegna.' 

III. 

Come oracol divin gik palese 
De’ vati suoi per la sonora tromba, 

Che fui dal secol prisco a noi rimbomba 
Preconizzando si felici impresc. 

IV. 

Ecco pietoso a noi sciogliendo il piede 
DalTaspra servitu d’empl nemici, 
Riportera di lor palme vittrici, 
Ritogliendo a Satan Tingiuste prede. 

V. 

A dilTonder pietk con man demente 
De’ nostri genitor sui fallo antico , 

Vivo serbando, e d’ogni oblio nemico 
L’alto decreto nelTeterna Mente. 

VI. 

Dico il gran giuramento, onde promessa 
Fk al padre Abram con memorabil patto, 
Che per merck d’universal riscatto 
L’ alta sua Deitk daria se stessa. 
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TU. . 

Vt sine timore de manu inimicorum nostrorum 
liberati: serviamus illi. 


YIIL 

In sanctitate, et justitia coram tpw: omnibus die- 
bus nostris. 


IX. 

Et tu , puer , Propheta AUissimi vaccAeris : 
praeibis enim ante faciem Domini parare vias ejus. 


X. 

Ad dandam scientiam salutis plebi ejus : in re- 
missionem peccatorum eorum. 


XI. 


Per viscera misericordiae Dei noilri t in quibue 
visitavit Mt f oritHt tx alto, 
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Accio sottratti airinfernal serraggio, 

Dal collo noi scuotiam giogo tiranno: 

E sgombri di limor , vuoti d’ afTanno 
Di fedel servitu gli oiTriam Tomagglo. 

vm. 

In puri afletti, in sanie e giuste voglie, 

E Iungi da desir terreni , e bassi , 

Sempre al cospetto su» drizzando i passi , 
Fin che dal nostro fral 1’alma si scioglie. 

IX. 

E tu Fanciul, siccome Talba al giorno, 
Preccorrerai forier di sl bel sole: 

Le vie spianando al snon di toe parole,' 
Ond'Eiscenda nell’alme a far soggiorno. 


X. 

Tu darai di salute alta notizia 
G)1 preconio immortal di tua favella ; 
E tra Ia plebe dei suo nome ancella 
Le maccbie lavOtai d’ ogni nequizia. 

XI. ' 

Mercfe di quelle viscere pietose, 

Ond’ Ei , qual sole in oriente acceso, 
Con visita di luce a noi disceso 
Su dalie sedi eccelse, e luminose; 
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xii: 

Illuminare his, qui in tenebris, et in umbra 
tnorlis sedent , ad dirigendos pedes nostros in viam 
pacis. 

Bequiem aeternam dqfia eis Domine. Et lux 
perpetua luceat eis. 

antiphoha 

Omne, quod dat mihi Pater, ad me veniet,' et 
eum, qui venit ad me, non ejiciam foras. 

Pater noster, etc. Ave Maria elc. 


PSALMUS 129. 


Be profundis , etc. ~ Vide pag. 26 , 
y. Reqiiiem aeternam dona eis Domine. • 
^ Et lux perpetua luceat eis. ‘ 

yj. Dominus vobiscum. 

1^. Et cum spiritu tuo. 

Vel 

yj. Domine exaudi orationem meam. 

Et clamor meus ad te veniat. 
Orationes ut supra^ pag. oQ etc. 
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Ad illustrar quel che sepoUo giace 

Misero mondo ia cieco orror di morte, 

E ad indrizzar per vie spedite, e corte 
11 nostro pi5 nel bel caromin di pace. 

Eterno riposo, Signore, donate a quelli. E d’una 
eterna luce siano partccipi. 

ANTIFONA 

Tutto cio, che mi dk mio Padre, verrJi a me. ed 
io non rigettero colui, che viene a me da par- 
te di mio Padre. 

Padre nostro ec. Vi saluto, o Maria, ec. 

4 

SALMO 129. 

Bairmtimo dcl cuore, ec. — Vedi pag. 27 

j. Eterno riposo, Signore, donate a quelli. 

5T. E d’una eterna luce siano partecipi. 
f-. 11 Signore sia con voi. 

E coi tuo spirito. 

Ovvero 

"jf. Esaudite, o Signore, Ia mia orazione. 

E le mic voci supplichevoli giungano sino 
a voi. 

Le Orazioni come sopra, pag. Si ec, 

FISE DELL’ OFFICIO DB’DEFOSTf.. 
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Prczzo dei presente volame gr. 30 

Dignith episcopale, in lingua portoghese. 40 

>- Compendio dellastcssa opera in lingua italiana. 12 

— Favoletterario o Risposteingcgnosee piacevoli. 25 ■ 

Tulle queste opere si trovano vendibili 

In Napoli. — NeirolTicio dei Poliorama, strada 
Monte di Dio n. 46. 

— presso il sig. Puzziello, strada Toledo n. 345 
e 346, sotto il palazzo Cavalcante. 

— e nella Libreria di (jiascppc Dora , strada di. 
Chiaja n. 10, alfinsegna Aux bont Elude$. 

Iic Palubmo — Presso il sig. Antonio Mora- 
tori, in via Toledo n. 178. 

In Messina — Presso il sig, Baldasarre D’A-. 
mico. 
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